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Four Key Questions to Ask Before
You Open (or Re-evaluate) an IRA

The deadline for the 2012 tax filing season is not that far away
— April 15, 2013, to be exact. You still have time to take advan-
tage of the tax-deferred or in some cases tax-exempt benefits of
opening an Individual Retirement Account, or IRA - but what you
open (and with whom) depends on getting some key information
beforehand.

In its most basic terms, an IRA is an account into which you put
savings for retirement. There’s a pretty wide range of choices as
to what investment accounts your savings go in — and most of us
wisely turn to professional investment advisors. That said, asking
just four key questions before opening an IRA - or even when
evaluating an existing IRA account — will ensure that you create
the right savings vehicle to secure your financial future.

1. What'’s the risk and can | afford it?

We all want the most bang for our buck. That's human nature. But IRA claims that promote
extremely high rates of return on your investment dollars — particularly when they are coupled

Kenneth Arendt

continued on page 6
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Lenten Message from =
Our National Chaplain (

Dear Friends,

The holy season of Lent is upon us and during these 40 days,
we aim to carry out the traditional acts of penance, namely, fast-
ing, prayer and almsgiving.

One of the traditional devotional prayers many of us offer during
Lent is the Stations of the Cross. For this year’s Lenten reflection,
let us take a look at the Stations of the Cross with the same eye
that Pope Benedict XVI did when he wrote The Life of Christ, the Infancy Narratives. If you
recall, our Holy Father mentioned that the story of Jesus’ birth in Matthew and Luke make no
mention of animals being present. That image can be traced to St. Francis of Assisi, who is
said to have come up with the idea nearly 800 years ago of a Christmas Creche or a manger
scene. He started a beautiful tradition which helps to enhance our own personal image of
what happened that day in Bethlehem.

An examination of the Stations of the Cross
yields a similar discovery. All four gospels
say Jesus was condemned to death, was

Rev. Thomas Nasta

continued on page 3
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ATTENTION ALL
SCHOLARSHIP
APPLICANTS

Union’s 2013 Scholarship Program
Has Been Extended to March 30th

The First Catholic Slovak Union is still accepting applications for its 2013 Scholarship
Program for those qualified members who are graduating from high school this year and
entering an accredited college or university. The deadline to apply has been extended
to the end of March. Applications must be postmarked by midnight, March 30, 2013.

Scholarships Awarded

Seventy (70) ONE-TIME SCHOLARSHIPS in the amount of $750.00 each will be awarded
to the winners. In addition, a ONE-TIME “Philip Hrobak Scholarship” and “Stephanie Husek

continued on page 9

TIME IS RUNNING OUT!

MAKE YOUR 2012 IRA CONTRIBUTION NOW!

8 Year Flexible Premium Deferred IRA* 3.60%

6 Year Flexible Premium Deferred IRA* 3.35%

6 Year Fixed Rate IRA* 3.25%

*RESTRICTIONS APPLY — PLEASE CONSULT YOUR TAX ADVISOR OR THE IRS FOR DETAILS
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy - Homllles, Father Campion P. Gavaler 0.S.B., Father Demetrius R. Dumm 0.S.B.

March 3, 2013
Third Sunday of Lent
Luke 13:1-9

Gospel Summary

The gospel passage refers to two recent
tragedies that were on people's minds. Pilate
had ordered the massacre of some Galileans
who had come to Jerusalem to offer sacrifices
in the temple. And eighteen people had been
killed when a tower at Siloam fell on them.
Jesus comments that the victims of these tragedies were no greater
sinners than other people were. He then says: "But | tell you, if you do
not repent, you will all perish as they did." Then he tells them the par-
able about the person who had planted a fig tree that did not bear any
fruit. When the owner ordered it to be cut down, the gardener asked
for another year of cultivation to see if the fig tree would finally bear fruit
before it was cut down.

Campion P. Gavaler,
0.S.B.

Life implications

Jesus uses the experiences of the worst possible human tragedies in order to reveal the pos-
sibility of even a greater spiritual tragedy. We are all in a state not only of physical death, but of
spiritual death as well. Unless we turn to God to be saved from our condition of spiritual death,
Jesus warns us, all of us will remain in it and perish. Saint Paul particularly in his Letter to the
Romans clearly spells out the reality of the death-culture to which Jesus alludes: "all, both Jews
and Gentiles, are under sin" (3:9). And this condition of Sin (alienation from God, the source of
life) Paul equates with Death.

The human condition of Sin/Death, initiated by the first humans, pre-exists the sins of indi-
viduals and is not their responsibility, even though they have added to it by their own personal
sins. Without God's liberating grace, human beings would remain helplessly mired in a state of
enslavement to Sin/Death. Jesus says: Realize the truth of the state you are in. Accept the liber-
ated life of God's kingdom that | now offer you, or you will all perish. It is easy to see why Jesus
is distressed by the illusion of self-righteousness that makes repentance and liberation from Sin/
Death impossible. | can think of no better illustrations of this most fundamental teaching of Jesus
than the fiction of Flannery O'Connor. Her short stories have the power to awaken us to the truth
that we are all inextricably involved in evil, and are all in dire need of God's liberating, saving grace.

After the warning about perishing in our sinful state unless we repent, Luke adds Jesus' parable
about the fig tree. We may be liberated from our fallen state of Sin/Death and stand in freedom
like a fig tree. However, if we choose evil and do not bear the fruit of good work, we will be cut
down like a useless fig tree. In the second reading of today's Mass (1 Cor 10:1-6, 10-12), Paul
forcefully emphasizes the warning of Jesus' parable. Paul writes that his ancestors were liberated
for new life with God from their condition of death-slavery in Egypt. However, under pressure of
their trials they succumbed to evil desires and thus reverted to a state of enslavement. "God was
not pleased with most of them, for they were struck down in the desert."

The experience of the liberated slaves in the desert, Paul tells us, is meant to serve as an
example for us so that we will not desire evil things. If we do, we would revert to our original

NEWNPAPER DEADLINES

All copy is due by 4:30 P.M., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is
not received by this deadline will not necessarily appear in the following
Wednesday’s issue.

Issue Date
WEDNESDAY, MARCH 13
WEDNESDAY, MARCH 27 MONDAY, MARCH 18
WEDNESDAY, APRIL 24 MONDAY, APRIL 15

Correspondents who are announcing upcoming events should remem-
ber that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should
take into account the extra time lost in the postal system. Therefore,
please plan to have your announcements to us in ample time for them to
be printed and received by the readership.

Send all copy (English AND Slovak) to:

Teresa Ivanec, Editor; fcsulifeeditor@gmail.com

First Catholic Slovak Union, Attention “JEDNOTA”

6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398
FAX: 216-642-4310

Copy Date
MONDAY, MARCH 4

enslavement to Sin/Death as idolaters, seeking life where it cannot be found. Paul's warning is
an apt comment on the teaching of Jesus' parable: "Whoever thinks he is standing secure should
take care not to fall." At the same time, in the Spirit of Jesus, he offers us a word of comfort: "God
is faithful and will not let you be tried beyond your strength; but with the trial he will also provide a
way out, so that you may be able to bear it" (1 Cor 10:13).
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March 10, 2013
Fourth Sunday of Lent
Luke 15:1-3.11-32

Gospel Summary

When we read the parables of Jesus, we need to remind ourselves
that they are not accounts of historical events. Rather, they are stories
with a spiritual lesson for all times and places. In most cases, these
stories are not new to the audience. They are really old, familiar stories,
which are much appreciated when they are told well. Jesus tells the
stories very well indeed but he also adds a "twist" to the narrative. By
telling the story so well he captivates his audience and then, once they
are drawn into the story, he surprises them with a spiritual application.

The story in today's gospel about a father and his two sons is an old
story, going back at least as far as Esau and Jacob. In this story, the
elder son is very dutiful but also rather dull. The younger son, by con-
trast, is wild and unpredictable but also interesting and attractive. In the
classic story, the younger son sows his wild oats but then repents and
is welcomed home with joy. The older son resents his father's celebration of his brother's salvation
and is rejected. The audience is convinced that justice has been done.

In Luke's parable, however, the focus of attention is on the father and especially on his reaction
to the elder son's anger. The twist that Jesus adds to the story is the refusal of the father to reject
his elder son who in fact is treated by his father with surprising gentleness. When the audience
asked why the story had been changed, as we can assume they did, the reply would be that the
father is in reality God, who loves his dull and dutiful children just as much as those who are wild
and perhaps a bit more interesting.

Demetrius R. Dumm
0.S.B.

Life Implications

The wisdom expressed in this parable teaches us that human sin can take the form of wild and
rebellious behavior or, perhaps more commonly, of sullen, angry and judgmental attitudes. The
civil law is concerned almost exclusively with rebellious behavior but, in the parable, it is clear that
the sinfulness of the elder son is much more dangerous.

Those of us who lead quiet and "responsible” lives may very well fall into the trap of sullen,
resentful and angry attitudes toward others who seem to be "getting away with murder." What we
need to ask ourselves is whether we have the kind of love that can understand why others, often
less privileged than ourselves, may need both correction and forgiveness.

When the elder son in the parable says to his father, "your son," (and, by implication, no brother
of mine) has done wrong and should be punished, the father gently corrects him with the words,
"Your brother" (and not just my son) "was dead and has come to life again." This wayward son has
indeed sinned but he has also repented and has paid a price for his sin. Now it is time to rejoice.

The clear point is that we dare not ever disown our brothers and sisters, who are all children of
God. On the contrary, we must love them and rejoice to see them have a chance to repent and be
brought back to life again. And this is true of all sorts of people, including both the village prankster
and the person on death row. We may feel that some people do not deserve a second chance but
the danger of such a judgment is underscored in the challenging words of Jesus that "the measure
you give is the measure you will get" (Matt 7:2).
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AN OPPORTUNITY FOR MEMBERS
of the
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
OF THE USA & CANADA

QUESTION: - Are you currently a
Recommender for the FCSU?

or
- Are you a Member who would
like to represent the FCSU as a licensed agent?

OPPORTUNITY: The FCSU has a program to answer these questions.
Obtain a state insurance license to represent the FCSU.

HOW? The FCSU will pay you "2 (one half) of the cost to obtain a Life
Insurance License in your state to represent the FCSU. This includes the
cost of the License School and the license fee (the tuition and license fee
varies by state).

RENEWALS : Based on productivity the FCSU will pay for ¥ (one
half) of the license renewal.

INTERESTED? Call 1-800-JEDNOTA and ask for Bob (ext. 116) or
Andy (ext. 112).

FCSU Single Premium Whole Life Rates
have changed effective January 1, 2013.

Go to www.fesu.com/insurance for details - or con-
tact your branch office or the Home Office: First Cath-
olic Slovak Union, FCSU Home Office, 6611 Rock-
side Rd., Suite 300, Independence, OH 44131-2398.
Phone 1/800-JEDNOTA; fax at 216/642-4310 E-mail:
FCSU@aol.com.

o 0, 0 o 0, 0 o O, 0
0’0 0’0 0’0 0’0 0‘0 0’0 0 4 0’0 0’0

Lenten Message from Our

National Chaplain

continued from page 1

stripped of his garments, was crucified, died, was removed from the cross, and was buried.
Matthew, Mark and Luke tell of Simon of Cyrene being coerced to bear the crossbeam for
Jesus. John alone wrote that Jesus bore the cross to Calvary. It is only in Luke that we are
told Jesus meets the women from Jerusalem

None of the four evangelists tell us that Jesus met his mother on his way to Calvary. Nei-
ther do they make any mention of Veronica, nor of Jesus falling once, let alone three times.

It helps us to recall that the centuries ago, Christian pilgrims to the Holy Land desired to
retrace the steps Jesus took on his journey to Calvary. As they walked the path, they would
pause at certain points and reflect upon events that are found in Scripture (Simon of Cyrene,
Women from Jerusalem) or on things that could very well have happened (Jesus falling,
Mary, Veronica). Their pilgrimages and spiritual reflections developed into what we call today
the Stations of the Cross.

The inclusion of non-scriptural events in the Stations of the Cross serve the same purpose
as the animals in the Christmas creche. We find ourselves being able to enter more deeply
into the mystery of Our Lord’s Passion by walking with him on the road to Calvary.

Although most parish communities designate the Friday evenings of Lent for praying the
Stations of the Cross, the Stations can be prayed any day of the week and at anytime. They
can be prayed with others or by oneself. No matter when or how frequently we pray the Sta-
tions this Lent, they aid us to hold fast in our minds and hearts the total, selfless, sacrificial
love of Christ for us and the whole world.

Sincerely,

Fr. Thomas A. Nasta National Chaplain

double our Society immediately
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Year of Faith: the Consecrated Life

Dear Friends,

Chapter Six of the Constitution on the Church deals with men and women who dedicate
themselves to God by taking vows of poverty, chastity and obedience. These vows are
called evangelical counsels because they are based upon the words and example of Jesus.
As divine gifts, the Church has the duty, under the Holy Spirit, of interpreting these evangeli-
cal counsels, regulating their practice, and build stable forms of living on them.

From the point of view of the hierarchical structure of the Church, the religious state of life
is a particular gift to the life of the Church. It is not an intermediate state between the clerical
and lay states.

The profession of the evangelical counsels, though it does entail the renunciation of cer-
tain values which are undoubtedly esteemed, does not detract from a genuine development
of the human persons, but rather is most beneficial to that development. Those who volun-
tarily profess these counsels strive to unite themselves to the heart of Christ.

The Council encourages and praises Religious Brothers and Sisters, who in monasteries,
or in schools and hospitals, or in the missions, adorn the Bride of Christ by their unswerving
and humble faithfulness in their chosen consecration and render generous service to all
kinds to mankind

The next chapter focuses attention on the eschatological nature of the Church. Since
we know not the day nor the hour, all are to strive to please God in all things and must be
constantly vigilant. Every person will be made manifest before the tribunal of Christ before
reigning with Him in glory. It is in the heavenly realm that the Church, the people of God, will
attain its full perfection.

The Church from its origins has cultivated with great piety the memory of the dead. She
has always believed that the apostles and martyrs are closely joined with us in Christ and
has always venerated them with special devotion, together with Mary and the angels. Soon
afterwards, those who imitated Christ's virginity and poverty were added, followed by others
who lived outstanding lives of the Christian virtues. Those in heaven establish the whole
Church more firmly in holiness, for they have been received into the heavenly home and
are present to the Lord. All the saints never cease to intercede to the Father for us. At the
celebration of Mass the Church on earth is most closely united to the Church in heaven in
communion with and veneration of Mary and all the angels and saints.

The final chapter is on Mary, Mother of God and Mother of the Redeemer. The Council’s
purpose here is to describe with diligence Mary’s role in the mystery of the Incarnate Word
and the Church. It did not have the intention of giving a complete doctrinal teaching.

As much as people have looked to Mary as a unique and special intercessor before God,
the Council reminds us of the Church teaching that Jesus is the one Mediator. No creature
could be counted as equal with the Incarnate Word and Redeemer. All saving influence of
Mary upon humanity originates from and flows forth from the superabundant merits of her
Son, rests on his mediation, depends entirely on it and draws all power from it. The Church
does not hesitate to profess this subordinate role of Mary.

The Council affirmed that the cult, especially the liturgical cult, of Mary be generously
fostered and that the practices and exercises of piety recommended by the magisterium of
the Church toward her in the course of centuries and those decrees be religiously observed.
It also exhorts theologians and preachers to rightly illustrate the duties and privilege of the
Blessed Virgin which always looks to Christ, and to keep away from whatever could lead
non-Catholics or any other person into error regarding the true doctrine of the Church.

The next issue of the Jednota will contain a summary of the Council's Decree on Ecumen-
ism.

Sincerely,

Fr. Thomas A. Nasta, National Chaplain
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| (L -R) Slovak
Ambassador
Peter Kmec
with Albina
and Joe
Senko.

FCSU’s Joe Senko Awarded
Presidential Medal

At a recent reception at the Slovak Embassy in Washington, DC, Joseph Senko of Pittsburgh, PA,
was awarded the Medal of the President of the Slovak Republic for extraordinary merit in the devel-
opment of friendly relations with the Slovak Republic, as well as promoting Slovakia throughout the
world. This is the highest award that the Slovak government awards to foreigners.

Joe Senko has been the Slovak Honorary Consul for Pennsylvania since 1997. In this capacity, he
receives and responds to approximately 100 inquiries each year. Shortly after becoming Honorary
Consul, he formed the Western Pennsylvania Slovak Cultural Association, a non-profit organization
that presents approximately ten Slovak cultural programs each year.

A member of the First Catholic Slovak Union (Branch 254), he also is a charter member of the
executive committee of the Washington DC-based non-profit organization, Friends of Slovakia. This
organization was formed in 2001 to seek friendship and understanding between Slovakia and the
United States. Joe is the Chairman and Treasurer. This organization has sponsored over 125 events
since it was formed, including scholarships for Slovak students, annual freedom lectures, receptions
for dignitaries from Slovakia, and artistic and cultural events.

Some of the more notable programs which Joe has accomplished were:

+ The collection, repair and shipment of 250 computers to Slovakia, which were distributed to 45
schools;

+ Shipment of 60,000 copies of an American children’s magazine, which were distributed to 830
schools to assist in learning English;

+ Shipment of medical supplies to hospitals in Svidnik, Bardejov, and Bratislava.

Joe, with this wife Albina, is presently arranging his tenth tour to Slovakia. Over 250 people from
the United States have participated in his previous tours. (Editor’s note: see page 9 of this issue for
details).
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LIGHT ONE CANDLE

Jerry Costello for The Christophers

A Hero of Baseball and World War I1

You've heard about the heroes of baseball who put the game aside to join America’s armed forces
during World War II: Bob Feller, Ted Williams, Joe DiMaggio and the rest. Some enlisted, others were
drafted; some saw combat, others were spared. All of them, though, gave up one priceless commodity
that their country had no way of replacing: the years that the war took from their playing careers. No
one knows what further baseball heights they might have reached; their country needed them and
that was that. That's why they're part of the Greatest Generation, and always will be.

But let me ask you this: have you ever heard about Lou Brissie? Yep, Lou Brissie. You really should,
because in a way it's the best story about baseball and World War Il that I've come across in a long
time--a story in the finest Christopher tradition, one of grit and determination and the will to succeed.
| heard it from a report in The New York Times by Benjamin Hoffman, and now, with the Hot Stove
League going full force and pitchers and catchers due to report to their clubs, seems a perfect time
to tell it again.

Lou Brissie was that most typical of prospects, the high-school phenom. A pitcher, he dazzled op-
posing batters in the years before the war, and had a signed, sealed and delivered agreement to join
the Philadelphia Athletics. But then came Pearl Harbor and Brissie, along with countless other young
Americans, enlisted in the Army.

He wound up with the 88th Infantry Division in Italy, and in December, 1944, an artillery shell all but
ended Brissie’s baseball hopes. It exploded at his feet, as Hoffman tells the story, “shattering his left
shin bones into 30 pieces.” He dragged himself to safety for a while, but eventually fellow GI's had
to rescue him. At a military hospital things looked grim. The doctors wanted to amputate the leg, but
Brissie would have none of it. “I pled my case every place | stopped,” he said.

Eventually 23 surgical procedures would be performed on the leg, but Brissie’s persistence paid
off. The leg appeared to be saved, and so was his baseball career. The Athletics had stayed in touch
throughout his ordeal, assuring him that he’d have a chance. And just when he had returned to civilian
life and signed a contract, in 1946, came a major setback. The leg became infected and sent Brissie
to a hospital for three months. Only hope kept him going, and sure enough, before the season was
out, he compiled a winning record for an Athletics’ farm team. He was ready for the majors.

His career was quite impressive, including an All-Star appearance in 1949. But leg problems finally
cost him, a bone marrow infection ending his baseball work after six seasons. Major League Baseball
finally recognized him last year with a World Series ceremony--which Brissie, 88, was not able to at-
tend because of health reasons. But he has no regrets.

“| have never thought of what might have been,” he said at the time. “I got out with my life. | had
great surgeons who did magnificent work who got me to the point where | could play. | got the oppor-
tunity to play, and | was lucky enough to be there a little while and to do it against the best the world
had to offer. | did it. Maybe not greatly, but | did it.”

He sure did.

For a free copy of the Christopher News Note, YOUR CAREER COUNTS, write: The Christo-
phers, 5 Hanover Square, New York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org
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Branch 24 President Robert Kopco
Wins FCSU National Sales Award

Branch 24 President Robert Kopco (center) holds his award from the First Catholic
Slovak Union for Top Annuity Sales in 2011, flanked by First Catholic Slovak Union
executives (L - R) Kenneth A. Arendt, Executive Secretary; George F. Matta, National
Treasurer; Andrew M. Rajec, National President; and Andrew R. Harcar, Sr., National
Vice President.
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Members of Branch
40 presented the
principal of St.
Michael with a
check for $1,000
toward the grade
school’s Gift Fund
Appeal. Pictured (L
- R): William Liptak,
Branch 40 President;
Ashley Davis, St.
Michael Principal;
and Maria Harcar,
Branch 40 Financial
Secretary/Treasurer.

Branch 40 Donates to St. Michael
Grade School in Streator, 1L

At their annual meeting in 2012, the officers and members of the St. Clement Society,
Branch 40, in Streator, IL, voted to donate $5,000 in increments of $1,000 a year to the
“Friends of St. Michael Grade School Gift Fund Appeal.”
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ALL-NEW! SLOVAKIA &
THE WORLD on FCSU Website

At the First Catholic
Slovak Union, we are
constantly updating our
website to make it more
# KOSICE2013 useful, more informa-

g tive — fresher. We have
just added an entirely
new category to our list
of informational tabs
called SLOVAKIA & THE
WORLD. Here you can
find information on news
and views related to our
shared heritage — such
as this latest video from
KoSice in reference to
its recent designation by
the European Union as
a 2013 Culture Capital of
Europe.

SLOVAKIA & The WORLD

Named 2013 European Capital of Culture

Mesto, kde sa Zivet Eife a viychutndva
The city where life is lved and enjoyed
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Slovakia’s First Declaration of Independence (part two)

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

Slovakia today is an independent country, and has been now for over 20 years. The Velvet
Revolution and the end of communism made Slovak independence a possibility. But this was
not the first taste of self-rule for the state, for Slovakia had first declared independence on March
14, 1939, at a time when Europe verged at the edge of a Second World War. It was not an
auspicious time to build a new state, but many Slovaks did want autonomy in a common state
with the Czechs, which they had achieved in October 1938.

However, outside interference from Nazi Germany proved crucial in compelling Slovakia to
divorce itself from the Czechs in Czecho-Slovakia. The Czecho-Slovak central government,
led by President Emil Hacha, played into Hitler's hands by suppressing the autonomous Slovak
government. Slovak leaders would then declare independence under German pressure. Born
in such trying times, and tainted by affiliation with Hitler's Germany, the first Slovak state did
not survive World War Il. But the idea that Slovaks should have self-rule did survive and the
example of the first experience of statehood, without a doubt, impacted what happened after
the 1989 Revolution.

This is the second installment of a translation of parts of a book written in Slovak by Professor
Milan S. Durica, A History of Slovakia and the Slovaks: A Chronology of Two Millennia. The
book documents much of Slovakia's history in a chronological format, including the momentous
events of March 1939.

The first part of this article appeared in Jednota last year (“Slovakia’s First Declaration of
Independence (part one),” Jednota. March 28, 2012 p.7). It outlined the events from March
1-March 7, 1939. Part two will continue the story, as Germany exerted pressure to split Czecho-
Slovakia so that Hitler could annex Bohemia and Moravia. The Czecho-Slovak central govern-
ment played into Hitler's scheme when it would dissolve the autonomous Slovak government
and institute a state of martial law. Slovakia would ultimately be left with the choice to declare
independence or risk becoming part of a reconstituted Hungary, whose regime hungered to
recover lands lost after World War I, which included Slovakia, the Subcarpathian Rus, Transyl-
vania, and parts of Yugoslavia.

PART 2

March 9 - The Prime Minister of the Czecho-Slovak government, Beran, called a joint meeting
of all Slovak ministers. The vice-premier of the government, Karol Sidor, had come to Prague on
March 8, when he found out about the mood in Prague against the Slovaks. He warned Slovak
Prime Minister Dr. Tiso that it would be better if he stayed in Bratislava. For this reason, Tiso
excused himself and did not go to Prague.

- At the session of the Czecho-Slovak government, which was called in secret, Prime Minster
Beran sharply attacked the Slovak ministers, accusing them of anti-state separatism. During
the proceedings, Karol Sidor was invited to take a telephone call, but when he went from the
meeting room, Czech secret police detained him.  After his loud protest, they led him to the
[Czecho-Slovak] President Hacha, who announced to him that he had removed from office
Prime Minister Tiso and three other ministers. That meant the full dissolution of the legitimate
autonomous government of Slovakia, ... All power then formally remained in the hands of
Minister Pavel Teplansky, who was the confidential agent of the Prague government. ~ Sidor
protested against such interference with Slovak autonomy and resigned his office in the Prague
government. Later, at the insistence of President Hacha a Premier Beran, he arranged his
formal resignation after his return to Bratislava, where he wished to consult with the Slovak
political leadership....

- While these events played out in Prague, in Slovakia, Czech generals had already taken
power and proclaimed martial law. They confined and dragged away to the Czech land more
than 250 leading Slovak political activists, including delegates - in spite of their parliamentary
immunity. Minister F. Dur€ansky managed to leave Bratislava just in time and went to Vienna.
There he was given the opportunity to inform Slovak inhabitants through [radio] broadcasts
about the developing situation and to awaken the Slovaks, so they might oppose the illegal
interference of the Prague government against the autonomy of Slovakia.

March 10 Early in the morning, Foreign Minister Chvalkovsky informed the German
diplomatic representative about the military intervention in Slovakia. Similarly, he also informed
the Italian envoy, because he closely awaited the reaction from Berlin. He wished to be certain,
that he absolutely did not wish to undertake anything against German political plans.

- After the return of K. Sidor to Bratislava, the Central Committee of the Presidency of Hlinka's
Slovak People's Party - the Party of Slovak Na-
tional Unity (HSCS-SSNJ) convened, headed
by Jozef Tiso, in order to discuss the situation.
Sidor reported what he experienced in Prague,
and learned what had happened in Slovakia.
The counsel regarded the interference of Pres-
ident Hacha as illegal, because he did not rec-
ognize the two-man government of Jozef Sivak
[whom Hacha had appointed]. The situation
required a quick solution, for the chair of the
Slovak parliament suggested to the president
a new government in the content of statutes of
constitutional law. Jozef Tiso was suggested
as premier of the government....."

- Towards evening, Hitler received the Hun-
garian envoy and the next morning at 5 am,

Prof Milan Durica at
Matica Slovenska

Professor Durica
with the author,
Michael Kopanic.

sent him in a private plane to Budapest with a message for Horthy and the Hungarian govern-
ment, so that he would give it to them personally, [asking] if they would like to occupy Carpathian
Ukraine (This is the way Berlin designated Subcarpathian Rus). If the Czechs would defend it,
Hitler would immediately crush Bohemia. The Hungarians could count 100% on his assistance.
They would have to limit themselves only to the territory of Subcarpathian Rus and not invade
Slovakia, because they might reunite the Slovaks with the Czechs. They would tackle the issue
of Slovakia perhaps later.

- At the 18th Congress of the Communist Party of the USSR, Joseph V. Stalin took a hard line
against England and France, while intimating his willingness to negotiate with Hitler's Germany.
Berlin took it to mean that the USSR would not politically interfere in their politicking against
Czecho-Slovakia. .

March 11 - Students of the Czechoslovak state Safaei gymnazium in PreSov spontaneously
organized a peaceful protest at 8 a.m., marching up Main Street toward the city hall, where they
sang Slovak national songs and demanded the release of their professors who were confined
during the night and dragged off to Moravia. A group of soldiers confronted the students behind
the main church. After a first salvo shot into the air, they repeatedly shot directly into a group
of boys aged 13-17. Of these about 15 of the wounded remained lying in the street. A second
squad of soldiers attacked the end of the march and beat the fleeing students with clubs.

- President Hacha named a new Slovak government headed by Karol Sidor. Other members
included: Jozef Sivak (Education and National Culture), Julius Stano (Transport and Public
Works), Peter Zatko (Industry, Business, Trade, and Agriculture), Alexander Hrn¢ar (Finance),
and Dr. Gejza Fritz (Justice).

- Dr. Tiso handed over the office of premier of the government to Karol Sidor and retired to his
parish in Banovce nad Bebravou [in northwest Slovakia, not far from Trenéin].

- According the German documents, the new premier Karol Sidor was preoccupied with the
point of view of being in harmony with the Prague government. When they reported the protests
of students in PreSov, he answered: "A who commanded that they go protest?"

Thus the seeds were laid for Germany's prodding Slovakia into declaring full independence
from the Czechs. Over the next three days, Hitler would pressure Slovakia to decide whether
to declare its sovereignty or else be left to the fate of history, which meant being gobbled back
into a Hungarian state bent on expansion.

To be continued

Source;

Milan S. Durica, Dejiny Slovenska a Slovakov v ¢asovej naslednosti faktov dvoch tisicro€i, Stvrté vydanie.
(A History of Slovakia and the Slovaks: A Chronology of Two Millennia, Fourth edition). Bratislava: Lu¢, 2007

Words in bold print are done just as Durica emphasized them in his book. Words in bracket are additions
of Michael Kopanic.

Pavel Teplansky was an Agrarian member of the Slovak parliament and served as the Minister of Finance,
Business, and Agriculture in the autonomous Slovak government. Centralist in orientation, he supported the
maintenance of a united Czecho-Slovak state. After the declaration of Slovak independence in 1939, he retired
to his home in KoSolnd, in western Slovakia near Trnava.

."'-_r"..
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Czecho-
Slovakia in
1939, after
the partition
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New Folkart Workbook on Egg
Patterns Available for Easter

In his newly published full color folkart workbook
“Drop-Pull & Pin Tip Egg Patterns ... Slavic Style,”
Lawrence G. Kozlowski has gathered over 300
“Drop-Pull” and “Pin Tip” strokes, egg patterns and
instructions for batik and wax relief Easter eggs.

In many a Slovak home, the poignant smell of
beeswax melting over the kitchen stove and the
rhythmic sounds of the pin-tipped stylus as a series
of dots and dashes ornamented an ordinary chicken
egg. After these eggs were covered with traditional
patterns, each egg was dyed and a beautiful work of
folk art was created. These eggs were then proudly
displayed, and were the envy of anyone looking into
your Easter basket at the “Easter Food blessing” in
church.

For those familiar with these traditions, “Drop-Pull
& Pin Tip Egg Patterns ... Slavik Style” gives the pat-
terns and instructions to make memories live again
as you decorate your own eggs this Easter.

For the folk artist or craftsman, this 36-page, spi-
ral bound workbook offers you an encyclopedia of
egg strokes and complete full-color eggs as deco-
rated by the Slavic people for centuries. Complete
& Pin Tip Egg Patterns ... Slavic instructiong for batik_ and relief.methods are included
Style.” — along with folkloric information and full color egg

patterns.

Mr. Kozlowski is a past recipient of the “Oskar Kolberg Folklore Award” from the Polish Ministry
of Culture. He also teaches folkart in the Slovak community and has written two books including
Slovak Easter and Christmas books filled with traditional Slovak recipes, customs and crafts. He
continues to perpetuate the rich folklore and folk arts of “the old country” with workshops, semi-
nars, exhibits, demonstrations, and classes at folk festivals, fairs, schools and museums.

“Drop-Pull & Pin Tip Egg Patterns ... Slavic Style” is available at the cost of $13.75 (postage
and handling included) per book. Quantity orders are available for churches, fraternals, clubs,
gift shops, ethnic fairs, festivals, and fundraising. Please make check or money order payable to:
Lawrence G. Kozlowski, 808 Phineas Street, Pittsburgh, PA, 1512. Additional information can be
obtained through the mailing address or by email at Igk505@aol.com.

The table of contents of Lawrence
Kozlowski’s latest book “Drop-Pull
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Four Key Questions to Ask Before
You Open (or Re-evaluate) an IRA

continued from page 1

with low risk, “can’t miss” promises — should be evaluated with a critical eye, or avoided outright.
Getting a good rate of return with a portfolio of solid investments is a better option. The First
Catholic Slovak Union’s net investment rate of return is one of the highest among the fraternal
societies in the United States; it is also among the safest (see details below).

In general, it pays to determine your own risk tolerance level under the advice of an unbiased
professional such as a financial advisor before investing your hard earned savings in any retire-
ment account.

2, How do | know my investments are safe?

You need to know where the funds in your portfolio are invested. Bonds constitute 90.5%
of the First Catholic Slovak Union’s assets, bonds that enjoy an excellent quality ranking, with
95.8% in the two highest NAIC rating classes. Moreover, the First Catholic Slovak Union has a
healthy surplus fund that has increased 45% from 2005 to 2012. This fund is available in case
of market downturn or other unforeseen emergencies.

3. Are there any fees?

There doesn’t need to be; the First Catholic Slovak Union charges absolutely none. To en-
sure that you are not caught off guard by any “hidden fees,” however, you should ask about any
front-end or back-end loading fees that may be applied, as well as what other sales or adminis-
trative charges may be attached.

4. Who is offering the IRA? What do you know about the organization?

Be sure to ask about the organization behind the IRA offering as well. Are the funds to be
held by entities other than the promoter? If not, that could signal trouble. Also, if the IRA offer
has come to you unsolicited, and the source is unknown, make it a point to find out more about
the background of the promoter. The First Catholic Slovak Union has been incorporated since
1890, in continuing successful operation for over 122 years. A member in good standing of
the American Fraternal Alliance (AFA), the First Catholic Slovak Union meets all the business
principles and ethics prescribed by this recognized leader of the Fraternal Benefit System. We
are in excellent standing with the Ohio Department of Insurance, as well.

Finally, the organization or individuals offering the IRA should be licensed in the state that
they doing business. You can check their background through state insurance regulators. Head-
quartered in Independence, Ohio, our Society is regulated by the insurance department in the
state of Ohio, as well as with every insurance department in the states in which we are licensed
(go to www.fcsu.com to see the full list of states in which we do business). Our financial state-
ments are filed and reviewed by these states, and are subject to regular internal and external
audits.

JEDNOTA, WEDNESDAY, FEBRUARY 27, 2013

FCSU Region 7 Director Rudy Bernath (far left) administered the oath of office to the
officers of Branch 313, all of whom were re-elected for another year: (L - R). Margaret
Dickinson Auditor; Curtis Johnson, Recording Secretary and Treasurer; Darlene
Johnson, Auditor; Victoria Bugel, Auditor. Seated is Joseph Bugel, President Absent:
Kenneth Jurinak, Vice-President of FCSU Branch 313, who was out of town at the time
of the meeting.

(L - R) George
Michuda,
grand
daughter
of Marge
Dickinson,
Joe Bugel,
Marge
Dickinson,
and Curtis
Johnson.
Branch 313
members
enjoyed a
fraternal
luncheon
following
their January
meeting: (L - R)
Curtis Johnson,
Liz Bernath, and
Rudy Bernath.

January Meeting & Luncheon
of Branch 313

On January 12, 2013, the St. John the Baptist Society held a meeting at the Missionary
Benedictine Sisters Priory in Oak Forest, IL. Election of officers was on the agenda, along with
a discussion of new membership. After the meeting, Branch 313 members and guests enjoyed
a fraternal luncheon at a nearby south-side restaurant.

eminder. . .

All English and Slovak articles should be sent directly to the
editor Teresa Ivanec, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside
Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398. The email ad-
dress for articles is fesulifeeditor@gmail.com. Articles may also be
sent by Fax at 216/642-4310. Teresa Ivanec can be reached by
phone at 216/642-9406 or 1/800-533-6682.

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must
be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, a
cancellation or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU
Home Office, 6611 Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JED-
NOTA; fax at 216/642-4310 E-mail: FCSU@aol.com
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The St. Clement Society, Branch 40, in Streator,
IL, held its annual meeting on Sunday January 20,
2013, at 2:00 P.M. at Chipper’s Grill in Streator.
A buffet luncheon followed the meeting, which in-
cluded elections of officers. Pictured immediately
on the right (L — R) are the 2013 Branch 40 Offi-
cers: (Front) Margie Pavlick, Auditor; Michael Pav-
lick, Auditor; Maria Harcar, Financial Secretary/
Treasurer; Veronica Manzella, Vice President;
Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President.
(Back) Timothy Graves, Recording Secretary;
Richard Tutoky, Auditor; William Liptak, President.
Not shown: Msgr. Thomas Badovsky, Chaplain.
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The Rev. John J. Spitkovsky District Il of the First Catholic Slovak
Union is sponsoring an “EASTER COLORING CONTEST” for all boys
and girls ages 4 thru 12, that are members of District Il for lllinois, Indi-
ana and Wisconsin. Color the picture and you could win. Prizes will be
awarded for 1st, 2nd and 3rd places, for age groups from 4-6, 7-9, and
10-12. All entries will receive a “Certificate” for participating.

Send in your coloring page and on the back side of the picture please
print your name, age, address, Branch Number and include a picture of
yourself and return by April 15, 2013. You may make a copy of the pic-
ture from the newspaper to color, and if there are other children in family
entering the coloring contest.

Pictures of the winners will be printed in the “Jednota” newspaper after
Easter. Our lodge members will judge the entries at our District Il Meet-
ing on Sunday, April 28, 2013.

Mail your entry to:
Mrs. Barbara Fayta
1544 Rokosz Lane
Dyer IN 46311

GOOD LUCK TOALL
Barbara Fayta, Chairperson
Easter Coloring Contest
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FCSU National

cLEveELnno

s B4 KAISER PERBLANENTE

Saturday, April 20, 2013
7:30pm

Monsters vs. Grand Rapids Griffins
Quicken Loans Arena-Cleveland, OH

To get your branch discount and order tickets, please
contact the representative in your branch:

Special Offer Includes:
o Discounted End Zone Tickets!!
($19 game day value)

« Fan Appreciation Night!

iy

Branch 24: Tom lvanec, 216-668-7797

Branch 450: George Carny, 440-885-5702
Branch 553: Greg Petrasek, 330-398-1888
Branch 855, Linda Kolesar, 440-886-0206

86 acres of beautiful grounds, with plenty

to do for everyone: swimming, waterslides,

[ . tennis, softball, beach volleyball, basket-
M — Special FCSU member rates, courtesy of your FCSU branch
d ‘ Deadline to order: Monday, March 25, 2012 ball, bocce, soccer, hockey, miniature golf,
7 J .. .
: golf driving range, and more. Food is
Upper Endzone Total serl)ed all day.
# OF TICKETS $
(619 game day value lower level end zone and corner seats)
CONTACT INFORMATION (Please fill out completel Watch the Jednota paper for more details!
NAME DAY PHONE ( ) Allorders are subject to availability.
ADDRESS. aTy - 2P No ticket required for children under

EMAIL

PAYMENT INFORMATION

0 CHECK/MONEY ORDER (MAKE CHECKS PAYABLE TO YOUR LOCAL BRANCH)

METHOD OF DELIVERY:
From your branch officer or pick up at will call (near box office)

o Your first look at Frogbridge on page 11 of this issue!

GardenInm | woksbieMenstencom | 2] twithie.comMonstentockey | [§ ] Focebook com/laketraMonibon
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Deadline for the First Catholic Slovak
Union’s 2013 Scholarship Program

continued from page 1

Scholarship” in the amount of $1,000.00 each will be awarded to the highest ranking male and female
applicants respectively.

Three additional ONE-TIME SCHOLARSHIPS of $750.00 each will be given from the “John A.
Sabol Nursing Scholarship Fund” to applicants who have been accepted into either an approved three
or four year hospital nursing program or a fully-accredited college of their choice.

In addition, upon proof of college graduation sent to the Home Office, each recipient will be
issued a $3,000 Single Premium Life Insurance Policy.

Scholarship Rules & Requirements

The rules and requirements are as follows:

1. Applicants must have a minimum of $5,000.00 reserve insurance (Ordinary Whole Life,
Twenty Pay Whole Life, or Single Premium Whole Life) with F.C.S.U. for at least four years prior to
April 1st of the year of graduation from high school; or an applicant must have $10,000.00 or more of
JEP Term Insurance with the F.C.S.U. for at least four years prior to April 1st of the year of graduation
from high school. All scholarship winners must maintain this insurance in force during their
college years. Applicants must be insured prior to April 1, 2009 to be eligible under the rules
of this period.

2. Applicants must apply for grants in the Spring of their senior year of high school, between
the ages of 17 and 19.

3. Applicants must have applied for the Fall term of 2013 at a qualifying institution. Proof of
college admission must be sent to the Home Office with the application.

4, Applicants must submit an official Scholarship application that can be obtained from a
branch officer, the scholarship department of the F.C.S.U.; or download an application from www.fcsu.
com.

5. Applicants must submit a completed application to: Scholarship Program, First
Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, OH 44131 not later than
March 30, 2013.

6. Applications will be accepted only on the proper forms. INCOMPLETE APPLICATIONS
(THOSE WHICH ARE RECEIVED NOT FULLY COMPLETED OR DO NOT HAVE ALL ATTACH-
MENTS) WILL BE INVALID AND WILL NOT BE CONSIDERED BY THE SCHOLARSHIP COMMIT-
TEE.

7. Winners will be chosen by the Scholarship Committee (an independent group of educa-
tors) according to their individual merit in categories of high school cumulative grade point averages,
extracurricular activities, talents, achievements, initiative, communication skills, transcripts and S.A.T.
and/or A.C.T. test scores.

8. Final award checks will be made payable to the winners upon submitting a proof of col-
lege enrollment not later than the fall term of the following year (fall semester of 2014).

Send in your application today; don’t delay. All applications without the above stipulated postmark
of midnight, March 30, 2013 will be considered invalid.

LR IR/ o O O LR R/
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SUMMER UNIVERSITY
OF SLOVAK LANGUAGE

Tel.: +421 2 54 41 03 68 _
E-mail: nevrlova@cdv.uniba.sk
‘Term
JJULY 8 2013 - JULY 26 2013
STUDY AND CONGRESS CENTRE
IN MODRA - HARMONIA

SLOVAKIA
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An overnight
stay at the
famous
Tren€ianske
Teplice spa

-| is among the
many fine
destinations
on the 10th
Consular Tour
| to Slovakia,
which runs
August 24 -
September 3,
| 2013.

10th Consular Tour of Slovakia

August 24 — September 3, 2013
Escorted by Joseph and Albina Senko

Indian Summer, or “Babie Leto” in Slovakia, is a wonderful time to visit the country of your
ancestors. The frantic days of summer, full of tourists and visitors, are over and the tranquil
beauty of Slovakia is yours to see and experience at your leisure.

We will visit the three largest cities in Slovakia: Bratislava, the capital city; KoSice, the 2013
Cultural City in the European Union; and PreSov, the sister city of Pittsburgh. In each city,
we will have special programs and activities. We will also visit the historical manor houses
and castles, as well as the famous churches and shrines. This year, we will overnight at a
famous spa, TrenCianske Teplice, where we can relax with some of the health treatments.

We are offering several wine tastings, one in the Pezinok Modra region, which is famous
for their white wine, and then on into Eastern Slovakia where we will sample the Tokaj wines.

We will stay in first-class hotels and travel in air conditioned buses with bathroom facilities
and an experienced English-speaking guide.

Think of this as the year you will finally meet the people and see the places you have only
heard about for so many years. We will have English-speaking drivers available to take you
to villages where you may learn more about the places and reasons your family immigrated
to America.

If you are interested, and want more information, please contact Joe Senko at 412-531-
2990 during office hours or 412-956-6000 after office hours or by email at jtsenko@aol.com.

- Submitted by Joseph T. Senko, Honorary Consul — Pennsylvania
Konzulat Slovenskej Republiky
Consulate of the Slovak Republic

o O 0 o O 0 CJOR AR/
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Slovak Mass and Easter Customs
Breakfast to be Celebrated in Pittsburgh

The annual celebration of a Slovak Mass and Easter Customs Breakfast will take place at
Prince of Peace Parish (South Side, Pittsburgh) on Saturday, March 16, 2013. It's the per-
fect opportunity to learn more about the rich spiritual culture and traditional Easter customs
of Slovakia.

This mini cultural festival is scheduled one week earlier than past years. The Holy Rosary,
recited in Slovak, will begin at 9:45 a.m. at St. Adalbert Church, 160 South 15th Street. The
Holy Liturgy follows at 10:00 a.m. Father Peter Haladej will celebrate the liturgy in Slovak
and offer his homily in English. Father Haladej, originally of Slovakia, is currently assigned
to St. Aloysius Church in East Liverpool, Ohio. The Prince of Peace Choir, under the direc-
tion of Gerri Walters, will lead the congregation in prayers, hymns and responses sung in
the beautiful Slovak language.

After Mass, the community is invited to gather at Prince of Peace Parish Center (81 South
13th Street) to sample a traditional Slovak Easter breakfast of sunka (ham), paska (sweet
bread), siretz (a “cheese” made of eggs), kolbasy (sausage) and pysanki (dyed hard boiled
eggs). Donations to help defray breakfast expenses are gratefully accepted.

Also featured at the Slovak Easter Customs Breakfast are cultural displays depicting the
folk culture and village life of our Slovak ancestors. Master folk artist, Larry Kozlowski, will
demonstrate traditional Slovak-style and braiding of palms and have a large variety of hand-
decorated pysanky, basket covers and other traditional items available for your own Easter
celebration. Selected imported gifts and religious items will also be available for sale.

A bake sale will offer plenty of favorite goodies to satisfy any sweet tooth. Choose from
homemade nut and poppy seed rolls, apricot cakes, paska, ceregy and assorted cookies.

continued on page 15
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By Helene Baine Cincebeaux

Glance into the window of a cottage in a small Slovak vil-
lage. It's the early 1900s and a poor widow
and her three young daughters are still work-
ing late after a hard day in the fields. They em-
broidered by the flickering light of a petroleum
lamp, sometimes until the wee hours of the
morning.

The painstaking and elaborate embroidery
in this region near Piestany is so intricately
done that every bit of the background mate-
rial eventually disappears and only the lacey
embroidery work remains. | was touched by
her description of the little lace caps they wore
while embroidering. | imagined the bowed
heads and busy hands as they gathered to-
gether around the flickering light to create en-
duringly beautiful embroideries that bloom like
the sun and evoke awe today.

We live in an age of symbols; signs and
ads bombard us. Think back to a simpler time
when an agricultural people took the time to
embellish motifs on the things they made and
used in everyday life.

Motifs adorned everything from tools and
clay pots to lace making implements and folk
jewelry. Motifs decorated homes indoors and
out. They were embroidered and woven onto

villagers’ clothing and ritual cloths and incised Double birds

and painted on house beams and dower
chests. Why?

Life was so precious then. From Neolithic
times until the beginning of the 20thcentury,
half the children of Europe perished. Our an-
cestors lived surrounded by physical beauty
and by great peril. So they relied on ancient
motifs to protect them — whether from spirits
or the evil eye.

Motifs were a language of protection, many
of the meanings have been lost but the sym-
bols they used live on, even appearing today
on clothing and advertising; but they are styl-
ized, robbed of their meaning; now just “deco-
ration”.

When | began collecting folk dress over 40
years ago, | was intrigued with the variety of
dress from village to village and even the great
variety within a village. Folk clothing told if you
were young or old, rich or poor, married or
single, if you were a young matron, a nursing
mother, a young widow or a young man on his
way to service.

Protection motifs include the Goddess
which may have arisen from a religious cult or
was entwined with the “Venus” figures — god-
desses carved from stone or mastodon tusk
which appeared in our area ; some were cre-
ated 25,000 years ago. The ancient carved figures attest to a
love of design and strong beliefs.

For thousands of years ancient motifs have appeared in
stylized form on Slovak folk dress and ritual cloths, and also
carved on wooden chests, painted on hearths and incised onto

weaving and spinning implements.
From a 5,000 year old embroidered linen cloth found near
Nove Zamky to embroideries by village women in the 1900s,

designs not really knowing exactly why explaining, “We have
always done it that way.”

What are symbols but reflections of ancient time, Celtic mo-
tifs, influences from invaders and religious
symbols. But it seems the most important
motifs provided protection and insured fer-
tility so life would go on.

The goddess motif often looks like a
vase with three flowers. Study it and a pat-
tern emerges to reveal a horned goddess
- we learned that all these are symbols of
fertility — the Goddess with arms upraised

d for fertility. She might be flanked by giant

Paire roosters or exotic birds or reindeer.

hearts In Slovakia, birds are said to symbolize
decorate the soul and they appear in Slovak embroi-
the waist deries. Star decorations indicate another
band of an world. Carefully embroidered tiny “teeth”
apron appear around the necks and sleeve open-

ings — these were “wolves’ teeth” that pro-
tected you from evil entering in your cloth-
ing. We still see it today as rick rak!

adorn the
back of a
woman's
headdress

both feature similar “S” motifs and goddesses. The form varies
from village to village but the symbols used are ones denoting
fertility and protection.

Sometimes the motifs are hidden in an embroidery and it
takes a bit of study to “see” them. Village women created these

Birds decorate a sleeve cuff

o

stunning geometric design w
stitch oak leaves.

Another

\ The beloved tulip and pomegranate de-
E f signs came in with the Turks. The religious

9 symbols of the Pascal Lamb and IHS meld-
i W~ 4 ed. There are instances of embroideresses
- 1 creating unusual motifs such as ducks or
\b‘ fish or dancing rabbits.

- The flowers that grew in the meadows
and around the cottages where they lived
were kept alive in their embroidery which
brightened long winter days and brought
{| the feeling of summer.

And, last but not least, hearts in all sizes,
shapes and forms.

Colors were protective too, especially
red. We cannot imagine the richness of
belief, customs and traditions in which our
ancestors lived. And we can only marvel
how they survived and also took the time to
create an enduring beauty.

Slovak embroidery techniques varied
from satin and cross stitch to hardanger
and tambour work. Renaissance and ba-
roque motifs were adopted through the
ages. Metallic and beaded caps worn
throughout the country were created by vil-
lage women echoing styles worn centuries
ago by the nobility.

Religion was the all encompassing tie

bird motif that bound and enhanced Slovak village
— this time life. People’s lives truly revolved around
a peacock, their church. The most important events

in a villager’s life took place in his parish
church — it was the center of their lives.

Embroidery was important too as women
wove in things from their everyday lives
that appeal to us all those long years later.
Hearts were always popular and often used in wedding wear.
Vivid flowers brought summer into homes. More exotic vegeta-
tion like the pomegranate thrived. Sometimes women embroi-
dered dancing bunnies. It points to a very artistic people with
beauty in their hearts and souls.

A sample of the batik aprons worn in
the Horehronie Valley well over 100
years ago, and featuring charming little
symbols of fir trees and people.

ith satin
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The 2013 National Picnic: a FREE Day of Fun for FCSU Members

The resort at Frogbridge - site of the 2013 First Catholic Slovak Union Na- :
tional Picnic on Sunday, August 11, 2013 — is an 86-acre all-inclusive natural / : Chewy says: See
wonderland centrally located in New Jersey about an hour away from Phila- you all at the bee-
delphia and New York City, and easily accessible from all major roadways u-ti-ful Frogbridge
including the NJ Turnpike. Jam packed with the latest recreational amenities, Resort in August.
you can expect an outstanding experience from the moment you enter the The first 200
gated entrance with its custom fountains and lush landscaping. This year’s FCSU members
national picnic promises to be a fraternal event you'll remember for years to to register will
come — filled with fun activities to choose from such as swimming, kayaking, be entered in a
baseball, bocce ball, tennis, soccer, golf, — plus, a delicious all-you-can-eat drawing to win ...
picnic served under a picturesque covered pavilion. ME!

The 2013 National Picnic is FREE to all FCSU members. PLUS, the first
200 members to register will be entered in a drawing to win a Chewy Cuvac
stuffed animal, complete with “official” certification and dog tag.

Look for details on how to register and the Chewy drawing in the next,
March 13th, issue of this newspaper.

Al

i

Frogbridge * 7 Yellow Meeting House Road * Millstone Township, NJ * 08510
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Due to overwhelming response,

Special offer extended through
March 30, 2013

1st Year Premium Waived on
Juvenile Enrichment Plan (JEP)

All applications must be
received in the Home Office
postmarked on or
before March 30, 2013.

Ist year premium waived on $10,000
Term Insurance *

. $14 annual premium
. Premium never increases
. Guaranteed convertibility at any time

up to age 25 (no medical examination
required)

FCSU LIFE . .
6611 Rockside Rd . College scholarships available
Independence, OH 44131
800-533-6682 . Free newspaper subscription

fesu@aol.com

www.fcsu.com Co
. Youth activities

*Higher amounts available - please contact
your Branch Officer or the Home Olffice
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More than 20,000 Companies Set Up
in Slovakia Last Year, Up 4 percent

Bratislava, February 18 (TASR) - The number of newly-founded companies in Slovakia reached
20,044 last year, which represents an increase of more than 4 percent and the highest figure in the
past six years, according to calculations made by consulting company Bisnode Slovensko published
on this date.

The overall registered capital of all companies reached €441 million, the Bisnode databases further
revealed.

According to analyst Petra Stepanova from the consultancy, interest in setting up joint-stock com-
panies has dropped considerably, with the lowest increase since 2007. Stepanova ascribes this to a
ban on anonymously-owned stakes in this kind of company.

Atotal of 204,667 Slovak companies were recorded in Bisnode's database on December 31, 2012,
of which 96.3 percent were limited liability companies and 3.7 percent joint-stock companies.

The overall number of companies with share capital registered in Slovakia had gone up by 15,249
since the end of 2011, an increase of 8.1 percent.

Russian Investments Could Create

500 New Jobs in Slovakia

Bratislava, February 15 (TASR) - The Slovak Investment and Trade Development Agency (SARIO)
is holding talks with investors from Russia that could yield 500 new jobs for Slovakia, according to
SARIO head Robert Simoncic.

" would prefer not to go into detail for now, but essentially it concerns the engineering and pro-
cessing industries," said Simoncic at Hospodarske Noviny daily's HN club on Friday. He specified,
however, that the investments should head especially to eastern Slovakia.

Overall, economic ties between Slovakia and Russia have great potential and need to be built
on, said Simoncic. Back in 1986, 38 percent of Slovakia's exports were destined for Russia, while
nowadays it's merely 4 percent.

"I'm not saying that the figure should go back to where it was, but the scope is simply there," he
said. A stronger focus on Russia would also help Slovakia cut its dependence on exports to EU-
member countries, he said.

That Russia is interested in placing investments in Slovakia was also confirmed by Sergey Gorkov,
vice-chairman of the management board of Russia's largest bank Sberbank. The bank ought to cre-
ate between 50-60 new jobs thanks to its plans to open two new branches in Slovakia in the months
ahead, he said.

Alexander Randin of the Russian Trade and Industrial Chamber in Slovakia noted that there's
demand for shipbuilding in Slovakia. "Komarno's Shipyards (Nitra region) are in a rather woeful con-
dition. That said, 60 percent of the boats on Russian rivers were built there [in Komarno]. So, there's
mutual interest in, for example, reconstructing and repairing ships," said Randin.

Peter Stastny Considers Running in

Presidential Elections

Bratislava, February 14 (TASR) — SDKU-DS MEP and former ice-hockey star Peter Stastny con-
firmed today that he's considering running in the 2014 presidential elections.

Stastny was asked whether he'll announce his candidacy this year. "I'm not ruling out this possibil-
ity," he said, refusing to provide any more comments on the matter, however.

The media and political analysts began speculating about Stastny's candidacy recently. A fan page
has already appeared on Facebook in support of it.

"Peter Stastny represents all the attributes necessary for a Slovak president, so that we wouldn't be
ashamed of him, both at home and abroad," states the fan page. Stastny himself hadn't commented
on his possible candidacy until he confirmed his considerations to TASR on this date, however.

Former prime minister Jan Carnogursky and founder of the Good Angel charity Andrej Kiska have
already announced their interest in running in 2014. Meanwhile, the Bratislava regional council of
the Christian Democratic Movement(KDH) believes that MP Radoslav Prochazka would be a good
candidate. Prochazka has moved away from the political mainstream of KDH, however. The party is
considering instead the candidacy of former two-times parliamentary speaker Pavol Hrusovsky. He
still hasn't confirmed whether he'll run in the presidential elections, however.

2022 Winter Olympic Ice-Hockey
Could Be In Slovakia

Bratislava, February 7 (TASR) - Poland wants Slovakia to organize the entire ice-hockey tourna-
ment for men and women alike at 2022 Winter Olympic Games, including semi-finals and finals, In-
terior Minister Robert Kalinak (Smer-SD) said during the Question Period in Parliament on Thursday.

Kalinak, who was filling in for absent Prime Minister Robert Fico, was asked by Smer-SD MP Mar-
ian Kery about his opinion on the joint Polish-Slovak bid to organize the 2022 Olympics and under
what conditions is this candidacy feasible.

According to Kalinak, the ice-hockey tournament is likely to be hosted in Poprad and Liptovsky
Mikulas (Presov and Zilina regions, respectively). "However, it'll be necessary to launch major recon-
structions of the local stadiums or build new ones," he said.

Kalinak views the candidacy in a positive light. With the Games officially to be held in Krakow, the
ratio of Slovak-Polish costs would be 2:8 or 3:7. Aside from the ice-hockey, Slovakia could host also
alpine and acrobatic skiing and build a portion of Olympic village for 1,700-1,800 athletes.

Overall costs are estimated to be in the neighbourhood of €2 billion. "If our (joint) bid meets with
success, it would be a great benefit to Slovakia," claimed Kalinak.

[The 2014 Winter Games will be in Sochi, Russia, and the 2018 Games in PyeongChang, South
Korea - ed. note]
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BRANCH 1
CLEVELAND, OHIO

The Saint Joseph Society- Branch 1 will hold
its next meeting on Wednesday, April 10, 2013
at 7:00 p.m. in the Sts. Cyril & Methodius School
Hall, 12608 Madison Avenue, Lakewood, Ohio. All
members are encouraged to attend. If you have any
questions please call 216.228.8179.

Marie A. Golias, Secretary

BRANCH 3 -
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

Minneapolis Branch 3 will hold its annual break-
fast meeting on Sunday, March 24, 2013. Mass will
be offered for our living and deceased members at
9:00AM at Sts. Cyril & Methodius Church, Second
Street and 13th Ave., NE.

After Mass, a full breakfast will be served by the
St. Cyril Slovak Mens Club in Father Dargay Hall.

The breakfast is free for all members of Branch
3, and the former St. Joseph Branch 226. Please -
no parking in the school lot!

Fraternally yours,

James T. Genosky, Financial Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The St. Joseph Society, Branch 19K, will hold
its Breakfast Meeting on Sunday, March 10, 2013.
A Mass in honor of our patron St. Joseph will be
offered for our members by Msgr. Joseph Pekar
at 8:30AM in Sts Cyril & Methodius Church, 79
Church St., Bridgeport, CT.

Following the Mass, members are invited to re-
turn to the Rev. Matthew Jankola Hall in the lower
level of the church for our regular meeting and
breakfast.

The Margaret Evancho Award will be given to the
following members who have reached their 16th
birthday in 2012;

Lauren Brainard
Elizabeth Bruchansky
Nicole Chichowski
Wesley Kocurek
Joseph Koller
Lindsey Leska
Robert Lorys, Jr.
Edward Luchansky
Salma Malik

David O'Brien
Stephen Panella
Mark Philipp
Brendan Prince

. Alyssa Pudill

This award recognizes the dedication and many
years of service that Margaret Evancho gave to
Branch 19, especially its young members.

We cordially invite our members to attend this
meeting and our April 14, 2013, and June 9, 2013,
meetings.

Henry Zack, Recording Secretary

BRANCH 162 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The St. Wendelin Society, Branch 162, will hold
its quarterly meeting on Sunday, March 17,2013, at
9:00AM at K2 Engineering Conference Room, 234
Pittsburgh Street, Uniontown, PA. Branch activities
will be discussed and officers’ reports will be given.
All members of Branch 162 are cordially invited to
attend the meeting. For directions (if needed) or
for any address changes or questions, please call
Dolores Marmol at 724-437-4983.
Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 260 -
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold its next meeting on Sun-
day, March 17, 2013 at 1:30 PM at the Bedford
Trails Golf Course. Main topic of discussion on the
agenda will be new memberships; also, summer
activities in conjunction with the Fr. Kostik Dist. The
(2) Jednota Golf Leagues and the Jednota Interna-

tional Golf Tournament will be discussed.
Charles M. Terek, President

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA
The St. John the Baptist, Branch 276, will hold

If each member would sign up just one new member, we could double our Society immediately
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their next regular meeting on Sunday, March 17,
2013, at Woody's restaurant in Versailles at 1:00
PM. All members are urged to attend.

Fraternally,
Nancy Gerdich, Recording Secretary

BRANCH 367 -
FAIRCHANCE, PENNSYLVANIA
St. Joseph Branch 367, Fairchance, PA will
hold its next regular meeting at the Olive Garden,
517 West Main Street, Uniontown, PA 15401 at
5:00 PM on Monday, March 18, 2013. Any mem-
ber that would like to attend please call Audrey
Balazik, President 724-438-3887 or Kathryn Ba-
ranek, Secretary 724-569-1006.
Kathryn Baranek, Secretary

BRANCH 369 -
DONORA, PENNSYLVANIA

There has been a merger between Branch 369K
Donora, PA and Branch 670K Donora, PA.

All members of Branch 369K will now hold mem-
bership in Branch 670K.

This merger has taken place as of February 07,
2013.

If you should need any service on your policy, or
new or additional insurance, please contact: DOR-
OTHY J PETRUS, 545 CASTNER AVE, DONORA,
PA 150331814, (724) 379-5881.

We wish to thank all the past officers for their
dedication and efforts through the years performed
in the spirit of fraternalism.

Sincerely,

Kenneth A. Arendt,
National Secretary

BRANCH 382 -
SCRANTON, PENNSYLVANIA

The SS. Cyril & Methodius Society, Branch 382K,
Scranton, PA, will hold its Annual March Meeting at
noon on Sunday, March 3, 2013, in the VFW Post
3474, 110 Chestnut Street, Dunmore, PA.

Auditing of the books will take place before the
meeting begins.

The agenda will include spring and summer
plans, donations, District 17 news, and up-dates
from the Home Office. Copies of the 2012 Annual
Report to the Home Office will be available.

Light refreshments will be provided. All members
are invited to attend.

Frank M. Slovenkai, Jr. is president. Other of-
ficers are Elizabeth M. Slovenkai, vice president;
Michael Czankner, secretary; Michael J. Slovenkai,
Sr., treasurer; and John J. Slovenkai, Sr., financial
secretary.

Elizabeth M. Slovenkai, Vice President

BRANCH 410
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The SS. Peter and Paul Society, Branch 410,

invite their members to attend the branch’s next
meeting on Thursday, March 21, 2013, at 4:00 p.m.
at Bob Evans of Uniontown, Route 40 W, Union-
town, PA.

Geri Buchheit, Recording/Financial Secretary

BRANCH 567 -
ALLENTOWN, PENNSYLVANIA

The Most Sacred Heart of Jesus, Branch 567 KJ,
will hold their regular meeting on Wednesday, April
10, 2013 at 1:00pm at 419 East Hamilton St., Al-
lentown, Pa. 18109. Fundraising plans for 2013 will
be discussed at this meeting.

Officers for the year 2013 are: President, Berna-
dine Gerhard; Financial Secretary/Treasurer, Wil-
liam Micek; Recording Secretary/Auditor, Loretta
Dashner.

Loretta Dashner, Recording Secretary

BRANCH 580 -
WEST MIFFLIN, PENNSYLVANIA

Sacred Heart of Jesus Branch 580 will hold a
meeting on Sunday April 7, 2013 after the 9:30
Mass in the Holy Trinity Social Hall, 529 Grant Ave
Ext. West Mifflin, PA. All members are welcome.
Virginia Jasek, Financial Secretary

THINK ABOUTIT!

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Officers for 2013 of Branch 731 elected at the
annual branch meeting are Grace Kavulic, Presi-
dent; Irene Makovec, Vice-President; Jacquelyn
Bobby, Financial Secretary, Edward Walko & John
Kavulic, Auditors and Jim Bobby, Recording Sec-
retary. On April 28, 2013 Mass will be celebrated
to honor Saint Joseph our Branch Patron Saint.
Liturgy at Noon will be at Saint Matthias Church,
Our Lady of Sorrows Parish, 915 Cornell Street,
Youngstown, Ohio. Please try to attend.

Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 743 -
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743, will cel-
ebrate the feast day of St Joseph on Sunday,
March 10, 2013, with a Slovak Mass for all living
and deceased members at 11:30 am at St. Cyril
and Methodius Church, 41233 Ryan Road, Sterling
Heights, MI.

Refreshments including coffee and Slovak
baked goods will be served in the Social Hall fol-
lowing the liturgy.

Al members and their families are invited to at-
tend this annual celebration of St. Joseph's Day
and to enjoy fellowship with other members.

A Branch meeting will take place at 1:00 pm in
the Slovak Heritage Room.

Any member who has recently moved or re-
quires Branch services should contact the Branch
secretary Joseph C. Rimarcik, 42909 Sussex Park
Dr.,, Sterling Heights, MI 48314-3087 or phone 586-
254-0225.

Joseph C. Rimarcik,
President/Financial Secretary

BRANCH 764
WARREN, OHIO

Branch 764 held their monthly meeting on Janu-
ary 30, 2013 at Bella Women'’s Center.

We were happy to learn that we had 16 new
members last year due in part to the JEP program.
Future activity plans were discussed with several
projects that haven't been done before.

Our next meeting is scheduled for April 3, 2013
at 12:00 noon at Bella Women'’s Center, 1192 North
Park Road, NE, Warren, OH. All members are en-
couraged to attend.

Joy Brunetti, Recording Secretary

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

The Los Angeles Branch 844 will hold their Annu-
al Slovak Easter Mass on Sunday, March 24, 2013
at St. John Bosco High School located on 13640
Bellflower Blvd, Bellflower, CA, 90706. Mass will
begin promptly at 11:00AM. A delicious authentic
Slovak lunch will be served after Mass along with
an Easter Egg Hunt for the children. Come and join
us in celebrating the Slovak Spirit of Easter.

Also, following the festivities, Branch 844 mem-
bers will hold a meeting to review officers’ reports
and discuss branch activities.

We hope to see you all there and would like to
wish everyone a very special and safe Easter holi-
day.

Fraternally yours,
Milan Konkol, Secretary
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FIRST SLOVAK CITIZENS CLUB OF CARTERET
NOTICE TO MEMBERS

ATTENTION former Members of the FIRST SLOVAK CITIZENS CLUB OF CARTERET,

NEW JERSEY.

If you were a Member or are the surviving spouse of a Member of the FIRST SLOVAK
CITIZENS CLUB OF CARTERET, NEW JERSEY as of July 9, 1992, you may be eligible to
share in the distribution of the proceeds from the sale of the Clubhouse.

Please contact the attorney representing the Club at:

William J. Hamilton, Jr., Esq.

94 Bayard Street

P.O. Box 1149

New Brunswick, New Jersey 08903
Telephone: 732-249-3660

Fax: 732-545-2220
hamiltonwll@aol.com

Forms of certification to assert a claim for a share in the proceeds of the sale are available
from William J. Hamilton, Jr.’s Law Office or on www.carteretslovakclub.com. All certification
forms should be signed and returned to William J. Hamilton, Jr. by July 10, 2013.

Please note that there is a presently scheduled meeting for April 10, 2013 for the member-
ship to review and approve certifications and calculate approximate amount of distribution to

members. The meeting will be held at:
Knights of Columbus Hall
164 High Street
Carteret, New Jersey 07008
at
6:30 p.m.

Thank you for your attention and cooperation.

14.01 General Rules

(30) days in advance of such meeting.

Reminder For All Branches

Among the requirements to complete in order to qualify for your branch stipend, under Bylaw
Section 14. RULES GOVERNING LOCAL BRANCHES, is the following:

a) Branch and district meetings must be held in the close proximity of the hub of its
members. The meetings shall be held at least semiannually, one of which must be
for the elections of officers, who shall assume their duties upon election. Notice of
each of these meetings shall be published in the Official Organ at least thirty
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DISTRICT 2 - THE REV. JOHN J. SPITKOVSKY
The Rev. John J. Spitkovsky District 2 will hold its Semi-Annual Meeting on Sunday, April 28,
2013. The meeting will take place at the Missionary Benedictine Convent, 5900 W. 147th Street, in
Oak Forest, IL. Attendees will gather at 1:30 pm for a period of fraternal fellowship, with the meeting
starting at 2:00 pm. A delicious, catered dinner will be served. All branches are encouraged to send
delegates. If you plan to attend, please notify District 2 Spiritual Adviser Dorothy Jurcenko at (773)
763- 0810, so enough food and drinks can be ordered. Individual members of District 2 branches who
wish to become active in district activities are also encouraged to attend.
Robert Tapak Magruder, Recording Secretary

DISTRICT 3 - GEORGE ONDA DISTRICT - WESTMORELAND COUNTY, PENNSYLVANIA
The George Onda District of the First Catholic Slovak Union will hold its Semi-Annual Meeting on
Saturday, April 20, 2013 following the 5:00P.M. Mass at St. Florian Roman Catholic Church, United,
PA. The meeting will take place in the Formation Room of the Convent. We look forward to a great
attendance from all of our branches. Refreshments will be served.
Linda L. Gonta, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

The Pittsburgh District Spring Meeting will be held on Sunday, April 14, at 1PM at Holy Trinity Par-
ish Hall in West Mifflin. Branch 35 will host. Please RSVP by April 7 to Janet Sullivan at 412-824-4185
with the number of members attending.

The meeting agenda will include officers’ reports and discussion of national and district business
items. We will also discuss upcoming national and district events for 2013. Please email the district
secretary at manasta@verizon.net if you have an item for the agenda or an upcoming Slovak cultural
event that you would like to advertise. The Annual Meeting in the Fall is still in the planning phase.
There is, as yet, no host branch. Please consider hosting and contact the district president in April.

Plan to attend the District Fathers’ Day Brunch on Sunday, June 16. Branch 60 will host and district
vice-president Karianne Barnes of Branch 628 will do the ad booklet. Further details will be provided
later.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meeting, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library: March 4: Slovakia Today vs the Slovakia or our Ancestors, Rev Johannes Oravecz;
April 1: Life of a Tammy, Katka Gallagher; May 6: Folk Customs of Eastern Slovakia, John Righetti;
June 3: Overview of Slovak Folklore and Crafts, Larry Kosloski.

** Slovak Language Classes will be held Tuesdays in the spring. Call Joe Senko at 412-956-9000
during office hours for information about reservations and fees.

** Saturday programs at the National Slovak Society Heritage Museum in McMurray: March 23:
Easter egg designs & Easter customs; April 27: Straw ornaments & nut cookies; September 21:
Christmas in September. Guided tours are available by appointment. Call 1-800-488-1890.

** Slovak Day at Kennywood Park is Thursday, July 18.

** The Pittsburgh Area Folk Ensemble will be performing at Slovak Day and at the McKeesport
International Village on August 13, 14, & 15. Look for their booth at the craft pavilion.

** Various Slovak programs and courses are available through the University of Pittsburgh Depart-
ment of Slavic Languages and Literatures. See www.slavic.pitt.edu

Anyone with additional Pittsburgh area Slovak events that they wish to be included in our district
notice should send information to manasta@verizon.net

Fraternally,

Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 9 - THE FRANK T. HOLLY, JR. DISTRICT

The Frank T. Holly, Jr. District will hold a meeting on Sunday, March 10, 2013, at 1pm in the meeting
room of Denny’s Restaurant, 653 W. Main Street, Uniontown, PA.

On the agenda will be election of officers for 2013 and district business.

Reservations are to be made by contacting President Marmol at (724) 937-0892 or Secretary Holly
at (724) 438-0697 by Thursday, March 7, 2013.

Everyone is asked to contribute five dollars to the district to help cover the cost of their meal.

Barbara A. Holly, Secretary

DISTRICT 13 - JOZEF CARDINAL TOMKO DISTRICT

The Jozef Cardinal Tomko District, District 13, will hold a semi-annual meeting on Sunday, March
10, 2013, following a complimentary luncheon. The time is 2:00PM at Cozy Corners in Osceola Mills,
PA, 16666 (Route 53 South from Philipsburg, PA).

Members from District 13 Branches are requested to attend; 2013 dues are requested from each
branch.

Please call Rosemary Deliman at 814-342-5592 or email her at rmdeliman@comcast.net if you
will attend.

Rosemary Deliman, Secretary

DISTRICT 14 - THE REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT
The Rev. Joseph L. Kostik District will hold its next meeting Tuesday March 19, 2013, at. St. Mat-
thias Church Rectory, starting at 6:00pm. On the agenda will be summer activities, the casino bus trip,
and open discussions of Jednota business.
Carla Peshek, President

DISTRICT 15 - PRINCE PRIBINA DISTRICT - LOS ANGELES, CALIFORNIA

The Prince Pribina District will hold its next meeting on Palm Sunday, March 24, 2013. The celebra-
tion begins at 11:00 AM with a Slovak Holy Mass at the St. John Bosco Chapel in St. John Bosco
High School, 13640 S. Bellflower Boulevard, BELLFLOWER, CA 90706. The meeting will follow in
the cafeteria.

On the meeting agenda will be: our Year of Faith renewal, and preparations for September 8, 2013,
when the Bishop from Bratislava, Msgr. Jozef Halko, will come to celebrate with us here in California
in honor of the 1150th anniversary of the evangelization of the Slovak people by St. Cyril and Metho-
dius. Promotion and schedule of District fraternal activities and First Catholic Slovak Union Insurance
program information will be on the agenda as well.

After the meeting, we will enjoy a period of fraternal fellowship, and a Slovak gourmet lunch, des-
sert and refreshments will be served. Children will have the opportunity to participate in a traditional
Easter Egg hunt.

All members are invited and all branches in our area are encouraged to send delegates to this
district event.

Sincerely,

Paul Skuben, President

DISTRICT 17 - SS CYRIL & METHODIUS DISTRICT - LUZERNE AND LACKAWANNA COUNTIES,
PENNSYLVANIA; AND BROOME COUNTY, NEW YORK

The District’s semi-annual meeting will be held on Sunday, April 21, 2013, at 1:00PM at St. Ann’s
Basilica Hall, St. Ann’s Street, Scranton, PA, with parking available in the lot to the left of the church.
Books will be audited prior to the meeting.

On the agenda are reports from Officers and the Regional Director of updates from the Home Of-
fice, and upcoming summer activities.

Call District President Michael Slovenkai at (570) 342-7562 to notify him of the members who will
be attending from your branch. Light refreshments will be served.

COME ... join in FRATERNALISM.

Fraternally,

Theresa Chupka, Recording Secretary
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Slovak Mass and Easter Customs
Breakfast to be Celebrated in Pittsburgh

continued from page 9

Abasket brimming with traditional Easter foods, crowned with an embroidered basket cover
will be raffled.

The Annual Slovak Mass and Easter Customs Breakfast Program is sponsored by the
Slovak Customs Group/Cultural Diversity Committee of Prince of Peace Parish. Its goal is
twofold: to recall the various Lenten and Easter traditions and customs of families in Slova-
kia, and to raise funds which will benefit two organizations in Slovakia: the School Sisters of
St. Francis in Ruzemberok, which until last year, operated a much needed orphanage, and
the OZ Barlicka Institute in Presov, which provides life-skills training for young adults with
disabilities, training for new mothers and rehabilitative care for the elderly of the community.

The Prince of Peace Annual Slovak Mass and Easter Customs Breakfast is wonderful
opportunity to rekindle treasured memories of your childhood, as well as helping to educate
our children and grandchildren about some of the lovely and interesting cultural treasures of
their ancestral homeland. Mark your calendar and make plans to attend the Slovak Mass
and Easter Customs Breakfast on Saturday, March 16, 2013. For more information, to make
a donation, or to learn how you can participate with a display or craft demonstration of your
own, please call the Paul or Connie Zatek at 412-488-8238.

Please join the friends and families of Prince of Peace Parish on Saturday, March 16,
2013. We encourage you to begin your day praying the Holy Rosary and Liturgy in Slovak,
and then relax with a traditional Easter breakfast, and finally browse the interesting table
displays or treat yourself to a lovely handmade craft or gift. The Parish Hall will open for
breakfast immediately following Mass. (approximately 11:15 a.m.).
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Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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JEDNOTA, WEDNESDAY, FEBRUARY 27, 2013

The Men’s and Women’s 2nd Annual United Slovak Fraternals

Tenpin Handicap Bowling Tournament

This event is being sponsored by the First Catholic Slo-
vak Union, the Ladies Pennsylvania Slovak Catholic Union,
the National Slovak Society, and the First Catholic Slovak
Ladies Association, for the purpose of promoting fraternal-
ism and good sportsmanship, and to generate nationwide
interest in the Slovak fraternal organizations. The National
Officers of the First Catholic Slovak Ladies Association, the
First Catholic Slovak Union, the Ladies Pennsylvania Slo-
vak Catholic Union, and the National Slovak Society, wish
to extend to all members a cordial invitation to the Host City,
Buffalo, NY, in this rapidly growing tournament.

The 2nd Annual United Slovak Fraternals Handicap
Tenpin Bowling Tournament will be held at AMF Airport
LanesBuffalo, 3754 Genesee Street, Cheektowaga, NY
14225. The tournament will be held the weekend of May 3
=5, 2013. Opening Ceremonies will be held on Friday, May
3, at 5:45 PM.

ENTRIES WILL CLOSE MIDNIGHT MARCH 15, 2013.
PLEASE NOTE: ALL FORMS MUST BE FILLED IN COM-
PLETELY. PRIZE FEES, AS STATED ON THE FRONT OF
THIS ENTRY BLANK, MUST ACCOMPANY THIS ENTRY.
ALL INCOMPLETE FORMS WILL BE RETURNED TO
TEAM CAPTAIN FOR RESUBMISSION.

In submitting this entry, the captain and the team mem-
bers agree to forfeit all rights to prize money as well as the
total entry fees in the event that any information listed herein
should be found to be false. We are not responsible for er-
rors in averages made in filling out this entry form. No re-
funds of tournament entry fee.

USBC Bowling Rules shall govern in all matters concern-
ing the actual play on the lanes in this Tournament.

ELIGIBILITY: This Tournament is open to all First Catho-
lic Slovak Union, the Ladies Pennsylvania Slovak Catholic
Union, the National Slovak Society, and the First Catholic
Slovak Ladies Association, male and female bonafide MEM-
BERS IN GOOD STANDING. All winners will be checked be-
fore any prize money is awarded. Only members with USBC
Membership Cards will be eligible for the USBC special
awards in this USBC Certified Tournament. Bowlers without
USBC Membership Cards may purchase some from the
Tournament Committee at current local fees prior to actual
participation in this Tournament.

CONSENT RULES: Any unmarried grade or high school
student who has not attained the age of eighteen (18) must
have written consent of his/her parents or guardian in order
to participate in USBC Certified Tournament where cash or

Requests - Please circle choice times
Date 1! Choice | 2™ Choice

5/3

Event

TEAM

DOUBLES & SINGLES | 5/4

May 3 — 4, 2013

2013

Entries Close
March 15,2013

Captain Name:

merchandise prizes are offered. Said written consent must
be on a form approved by United States Bowling Congress
and must be on file with Tournament Committee at least one
week before the bowler is eligible for tournament competi-
tion unless the student is accompanied by his/her parents, in
which case the parental consent form may be filed up to the
time the student starts to bowl. USBC Rule No. 13

AVERAGES: All entrants will use their highest average of
any USBC league of at least 21 games from the 2011-2012
season. Bowlers with no such average from the 2011-2012
season and with at least 21 games in the 201272013 sea-
son will use their current league average. This must be des-
ignated as such on entry form by his name and a league
year-to~date statistics sheet must be presented to the Tour-
nament Committee at the Tournament. Non-certified bowl-
ers, with no certified league average, that have bowled in
previous FCSU, LPSCU, NSS, or FCSLA tournaments will
have their averages calculated from their three most recent
tournaments. All male bowlers with no established USBC
average will bowl a 175 scratch. All female bowlers with no
established USBC will bowl a 150 scratch. Summer league
averages will be accepted.

Any contestant whose current average of at least 21
games as of January 1, 2013, is TEN (10) PINS or more
above his or her average from previous season, must use
his or her current average and will indicate this on the entry
form at time of entry.

AVERAGE CHANGES: The original averages submitted
on the Entry Blank cannot be changed prior to participa-
tion by anyone except the Team Captain, who must submit
written proof thereof to the Tournament Committee. It shall
be each bowler’s responsibility to verify the accuracy of his
average in handicap or classified tournaments, whether
originally submitted by the bowler, his team captain, or oth-
ers. Failure to use the proper average shall disqualify score
of submitted average if lower than actual average, thereby
resulting in a lower classification or more handicap. Prize
winnings shall be based on the submitted average if it is
higher than the actual average. Corrections in averages can
be made up to the completion of the first game of a series,
or within 48 hours after completion of a series if the tourna-
ment manager prior to the completion of the first game of the
series has given written consent to the bowler authorizing
such extension of time to correct his average.

TEAMS: Mixed teams comprising of 2 men and 2 women
are allowed. Mixed teams will be grouped with men’s teams

BOWLING ENTRY BLANK

Please Read Carefully

The 2™ Annual United Slovak Fraternals
Men’s and Women’s
Tenpin Handicap Bowling Tournament

Hosted by First Catholic Slovak Union, Ladies Pennsylvania Slovak Catholic Union,
National Slovak Society and First Catholic Slovak Ladies Association
A/k/a the United Slovak Fraternals

AMF Airport Lanes-Buffalo
3754 Genesee Street, Cheektowaga, NY 14225

for prize distribution (see PRIZES), unless at least 21 mixed
teams participate. If 21 or more mixed teams enter, a sepa-
rate mixed prize fund will be established and one prize will
be paid for every seven (7) entries.

DOUBLES: Mixed doubles are allowed. Mixed doubles
will be grouped with men’s teams for prize distribution (see
PRIZES), unless at least 21 mixed doubles participate. If 21
or more mixed doubles enter, a separate mixed prize fund
will be established and one prize will be paid for every seven
(7) entries.

HANDICAPS: MEN - The handicap allowed will be 90%
of the difference between 210 and the submitted average.
WOMEN - The handicap allowed will be 90% of the differ-
ence between 180 and the submitted average. Women par-
ticipating in mixed teams or doubles will have a handicap of
90% of the difference between 210 and the submitted aver-
age. The maximum handicap awarded to any bowler will be
45 pins. Under no circumstances will handicap be increased
after participant has bowled.

PRIZES: MEN and WOMEN -One prize will be paid for
every seven (7) entries in each event, with the exception
of All Events, which will pay one prize for every fifteen (15)
entries. No duplicate prizes will be awarded and prize fees
will be returned 100 percent. All prizes will be subject to the
approval of the Tournament Committee. Any entrant who
has qualified for a prize of $300 or more in any event of
a tournament in the 12-month period prior to entry, must
report actual score, position, and amount won to tournament
management at time of entry for possible rerating.

LINE-UP CHANGES: All participants must bowl accord-
ing to where they are listed on the submitted entry form. Any
replacement of participants originally scheduled to bowl on
team or doubles will take same position on team and dou-
bles event.

ABSENTEES: To alleviate absentee problems, the Tour-
nament Committee will provide a replacement bowler when
notified of the absentee.

TARDY BOWLERS: Tardy Bowler will receive zero for
each frame missed. USBC Rule 322

SCORING: Errors in scoring or calculations must be pre-
sented to the Tournament Committee within 48 hours after
completion of play. Captains of Teams or Doubles Partners
have the option to pick up duplicate score sheets upon com-
pletion of play.

Entry Fees

Prize Fee.....ocooovniiiniii $7.00
Bowling Fee (3games)..

Optional Events

AllLEvents ........ccccocoiiiiiiinnnnnn. $3.00

Senior Singles Event (60+).......... $5.00
Banquet Fees

Member .......ooviiiiiiiniieniieeeeee $25.00

Total Included .........ccccvvveiinnee $

Mail Entry Fee Payable to:
FCSU Activities

Mail to:
Susan Ondrejco

Team Name: Address: 534 Tlion St.
League: Pittsburgh, PA 15207
City: Phone:
All Attend
Events | Bang CORRECT TEAM LINEUP HIGHEST USBC ADDRESS CERT./POLICY NO. BRANCH/
(X) X) (Print or Type) AVERAGE NO. MUST BE FILLEDIN |  ASSM NO.
Singles Attend TWO-MAN EVENT HIGHES;I‘ Seniors
X) Bang (Print or Type Full Names) AVERAGE (&)
X Friday. May 3 ALL BOWLING AND, ENTRY FEES
1 ray, May MUST ACCOMPANY THIS FORM
- Registration 5:00 PM
A t
2. Bowlers: 6:00 PM l‘s‘dTeam Events FORMS MUST BE SUBMITED WITH
1 8:30 PM 2" Team Events COMPLETE INFORMATION
- Saturday, May 4" INCOMPLETE FORMS WILL BE
2. Bowlers: RETURNED TO TEAM CAPTAIN AND
Events 8:30 AM 1" Doubles/Singles ~ UST BE RESUBMITTED
Substitutes must bowl in the position vacated by the original 12:30 PM 2" Doubles/Singles

entrant as per USBC.
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Putovanie po
regionoch Slovenska

Novohrad

(Pokracovanie)

Tento region nachadzajtci sa
uz na strednom Slovensku, v
Luceneckej kotline, patri medzi
najmensie.

Jeho centrom je Lucenec
s mad’arskym a slovenskym
obyvatel'stvom, ktory vznikol zo
starSej slovanskej osady v 15. st. na
riecke Krivan. Navstevnika his-
torickych pamiatok v meste zaujme
katolicky kostol Navstivenia Panny
Marie z roku 1783.

Studovali tam viaceri literdrni
pracovnici, napr. Jan Cajak ml.,
Janko Alexy, Jan Rob Ponican... V
cintorine je pochovana aj Bozena
Slancikova - Timrava, ktora vo svo-
jich pracach vykreslila realisticky
obraz razovitého novohradského
ludu. Z jej bohatej tvorby uvadzam
aspon niektoré: Bal, Pozde, Na jed-
nom dvore, Tak je darmo, Stastie...

V 16. a 17. st. mesto niekol’kokrat
ovladli Turci. Z jeho historickej mi-
nulosti nemozno opomentt’ bitku
pri Lucenci, v ktorej vojské Jana
Jiskru porazili ovel'a pocetnejSie
vojska Jéna Hunadiho. Toto bojové
Jiraska pre napisanie romanu Bitka
pri Lucenci a Pudovita Kubaniho
pre roman Valgata.

Z okolitych obci je zaujimavé
Kalinovo s magnezitovymi banami.
Chodil tam do skoly aj Matej Bel,
jeden z najvacsich vzdelancov
Eurdpy v 18. storoci.

Na rozhrani Javoria a Sloven-
ského rudohoria sa nachadza Divin,
so zrucaninami gotického hradu
z 13. st. a renesan¢nym kastielom z
r. 1670, ktorého sa nacas zmocnili
Turci a robili odtial’ bojové vypravy
do okolia. Po¢as SNP sa v iom
liecili francuzski partizani.

V Hali¢i m6zeme obdivovat
Stvorvezovy zamok, ktory dal
postavit’ po vitaznej vojne v r. 1451
Jan Jiskra. Od r. 1767 boli tam az
do r. 1950 manufaktiry na majoliku
a stkno. Ruiny hradov najdeme aj v
Hajnacke a Hodejove.

V regione je niekol’ko sklarni:
Poltar, Katarinska Huta, Zelené,
Utekac, kde sa eSte nedavno
vyrabali brusené a rubinové pred-
mety: pohdre, vazy, misy... ktoré
toho Casu v dosledku nepriaznivej
ekonomickej situacie nepracuji.
Vyhl'addvané boli pohare a kalisteky
,,Zlatd Zuzana“

V Poltari doslo v r.1355 k tragic-
kej udalosti. Vyvrazdili tam cela
rodinu Zachovu az do 3. kolena,
pretoze Zach sa pokusil o atentat na
kral'a Roberta pre zneuctenie svojej
dcéry.

Po bitke pri Lucenci sa sku-
pinkam Jiskrovych vojsk tak
zapacilo prostredie 1 pekna priroda,
7e sa rozhodli nevratit’ sa do Ciech.
Usadili sa tam a zaloZili si aj obce:
Ceské Brezovo, Praha a Opava.

Andrej Stelmak, Slia¢

Kostol Navstivenia Panny Marie v Lu¢enci.

Haliésky zamok.

Hali¢cska keramika.

Zlata Zuzana - Sklarne Poltar.
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Prva Slovenska republika v
modernych dejinach

NemoZeme zabudat’ na obdobia, ked’ mali Slovdci svoj Stat

Historik Peter Sliacky

Strnasteho marca 1939 bol v Bratislave po¢as zasadnutia Slovenského snemu vyhlaseny
prvy Slovensky $tat. Snem najskor prijal demisiu autonomnej vlady Karola Sidora a neskor
Jozef Tiso oboznamil poslancov s rokovaniami v Berline. Po jeho prednese sa 57 pritomnych
poslancov jednohlasne vyjadrilo za vznik Slovenského §tatu postavenim sa zo svojho miesta.

To bolo tzv. aklamacné hlasovanie o otazke: ,,Kto suhlasi s tym, aby bol vyhlaseny samo-
statny Slovensky stat?* Poslanci Slovenského snemu kladnym verdiktom zacali nové dejiny
Slovenska a Slovakov v obdobi, ked’ sa rozhodovalo o naSom byti medzi eurépskymi narodmi.

Détum 14. marec 1939 je spojeny so vznikom prvého Slovenského statu, ktory 21. jula 1939
po schvaleni prvej slovenskej ustavy niesol ndzov Slovenska republika. Tento prvy Slovensky
Stat, resp. republika, je Castovana takymi privlastkami ako: vojnovy, klérofasisticky a podobne.
Jeho vznik treba chapat’ v omnoho $irSom ramci, a to vzhl'adom na geopolitické postavenie
Slovenska v danom obdobi, ako aj na stupfiujucu sa narodnu emancipaciu Slovakov a ich
potrebu po vlastnom State. Taktiez treba chapat’ aj to, ze do roku 1989 sa historici nemohli
venovat’ objektivnemu vyskumu prvej Slovenskej republiky — napriek tomu sa obdobie jej
existencie vnima Cierno-bielo. Preco je to tak? Azda, Ze narod si vybudoval vlastny §tat, ale
za pomoci a garancie hranic s nacistickym Nemeckom? Vari preto by sme nemali prijimat’
jednohlasne Slovenskym snemom ustanoveny Slovensky stat a neskorsie ustavou zakotvenu
Slovensk republiku? Su toto dovody, pre ktoré si nemame pripominat’ vznik prvej Slovenskej
republiky alebo je hlavnym dévodom to, €o sa stalo so Zidovskou komunitou na Slovensku?

Samozrejme, ze nikto z nas nie je obhajcom toho, o sa dialo so slovenskymi Zidmi, ale v
dejinach nenajdeme Stat bez viny. Tak ako nikto z nas nemdze nesuhlasit’ so slovami Jezisa
Krista: ,,Kto je bez viny, nech hodi do mia kameiiom,“ preto si treba uvedomovat, ¢o pre
Slovensko a Slovakov znamenal vznik prvej Slovenskej republiky.

Trnista cesta

Slovensko a jeho pospolitost’ sa po dlhom jarme v Uhorsku alebo v tzv. zalari narodov,
ktoré najviac zaCalo naberat’ na sile po rakiisko-mad’arskom vyrovnani v roku 1867, teSilo 28.
oktobra 1918 zo vzniku spolocneho statu Cechov a Slovakov. Predstavitelia slovenskej SV0j-
bytnosti si mysleli, e prva Cesko-Slovenska republika (1. CSR) bude stat’ na pilieroch Pitts-
burskej dohody. T4 deklarovala vytvorenie autonémie pre Slovakov. Lenze po vzniku 1. CSR
sa tato dohoda vébec neakceptovala, ba samotny prezident republiky T. G. Masaryk, ktory sa
pod fiu podpisal, ju oznacil za falzum. To boli prvé naznaky toho, ze ¢eski politicki pohlavari
to so Slovenskom nemysleli iprimne. Slovenska 'udova strana — SIS (neskor$ie HSLS), preto
zacala presadzovat’ politiku autonomie. Jej hlavnym predstavitel'om sa stal Andrej Hlinka. Uz
9. novembra 1920 na stranickom sneme vyhlasil: ,,My Slovaci — mame pravo na autonoémiu.
My Slovéci stojime na zéklade Pittsburskej dohody, stojime na zéklade tejto historickej Magny
charty a od tej za ziadnu cenu nikomu a nikdy neusttipime. Tato zmluva nerobi krivdu ¢eskému
narodu. Nechce davat’ nadpravie slovenskému narodu. Chce len to, aby brat bol $tastny pod
jednym krovom... My mame pravo tu byt a tu zit. My Slovaci sme narod a mame pravo na
nasu existenciu, ktort ndm Pittsburska dohoda zabezpecuje a ktort budeme neustale branit’ a

LT3

hajit.
Podpora naroda

A. Hlinka vedel, Ze narod ide za nim napriek vSetkym tusiliam jeho nepriatel'ov. Jeho priama
politika mu ziskala doveru ndroda, ktora sa ukdzala uz v zupnych volbach v septembri 1923.
LCudova strana sa predstavila ako najsilnejsia politicka strana na Slovensku. Ziskala 34 percent
hlasov, kym socialni demokrati, ktorf vyhrali volby v roku 1920, neziskali ani 10 percent pod-
pory. Volebné vysledky naznacovali, ze Cudova strana uz nie je iba stranou, ktora podporuju
vylu¢ne sedliaci na Liptove a na Zahori, ale Ze ma podporu medzi vSetkymi vrstvami Sloven-
ska. Vo vedomi tejto podpory politik Hlinka zvySoval svoje usilie. Pri kazdej pr11e21tost1 hlasal,
ze Slovaci buda moct’ pokladat CSR za svoj §tat iba po tom, ked” im ten §tat da, ¢o im podla
prirodzeného prava patri, a k Comu sa prezident Masaryk svojim podpisom na Pittsburske;j
dohode zaviazal.

Rezolucia, ktorti A. Hlinka na Pribinovych oslavach v Nitre v auguste 1933 precital, bola
vykrikom hrdého naroda s bohatou historiou a dlhou krestanskou tradiciou. Hovorilo sa v nej:
,» Vyhlasujeme, Ze v State tomto chceme vidiet’ svoju buducnost’ nielen ako narod svojpravny
a nielen ako narod samobytny, ktory sam chce spravovat’ svoje veci a chee sam riadit’ svoj
osud ... Vyhlasujeme, Ze svojich ndrodnych prav v Pittsburskej dohode zabezpecenych sa
nikdy nezriekneme a Ze za lepsie blaho naroda slovenského bojovat budeme muzne a vytrvale,
ako nam to kaze povinnost k slovenskému narodu a posvétnd pamiatka Pribinova. Slovaci!
Dnesné velkolepé jedenast’ storocné jubileum je Zivym dokazom, ze sme boli samobytnym
narodom a takym chceme i ostat’!*

Emancipaény vrchol

Tieto udalosti a vyroky poukazuju na to, ze emancipacia Slovakov bola na vrchole, ktorého
vyustenim nemohlo byt’ ni¢ iné ako utvorenie vlastného $tatu. Lenze vzhl'adom na politicku si-
tudciu sa emancipacia nemohla vyvijat v ,.evolu¢nom postupe k samostatnosti, ako spomenul
Karol Sidor 12. marca 1939 pri névsteve vyslancov Hitlera na Cele s Dr. Wilhelmom Kepple-
rom, ked’ jeho ponuku razne odmietol. Dalsi defi na to bol pozvany do Berlina Dr. Jozef Tiso,
ktory po odobreni predsednictvom strany, snemu a vlady dostal jasné instrukcie: ,,Vypocut’,
ni¢ nerozhodnut’.* Tak aj urobil, a to napriek tomu, ¢o v tom ¢ase znamenal Adolf Hitler a ako
sa mu iné politické osobnosti poklonkovali. Dr. Jozef Tiso napriek nalichaniu Hitlera odmietol
vyhlasenie Slovenského $tatu z Berlina a odpovedal mu, ze lutuje, ale nie je vstave urobit
nijaké rozhodnutie v tejto veci, ,,lebo to patri vylu¢ne do kompetencie Slovenského snemu.
Ziadal, aby sa mohol telefonicky spojit’ s predsedom slovenskej vlady K. Sidorom a s prezi-
dentom ¢.-s. federdcie Haichom, ktorym oznamil nevyhnutnost’ zvolania Slovenského snemu.
Prezident Hacha zvolal snem na nasledujuci dei — a 14. marec bol vyvrcholenim marcovych
udalosti.

Snem jednohlasne vyhlasil Slovensky §tat. V dobe, v ktorej bola nepriazniva politicka situa-
cia v celej Eurdpe. V dobe, ked’ politiku diktovalo Nemecko. V dobe, v ktorej sa svetovi pred-
stavitelia europskych velmoci klanali nemeckému kancelarovi. V dobe, ked’ garantmi ¢esko-
slovenskej svojbytnosti boli prave uz spomenuté eurdpske vel'moci, ako Francuzsko a Vel'ka
Britania, ktorych predstavitelia nas v ramci politiky appesementu (politiky uzmierovania) v
roku 1938 na tzv. Mnichovskej konferencii nechali napospas nemeckym politickym zamerom.

Slovenské narodné noviny

(Pokracovanie v budiicom cisle Jednoty)
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Oznamy a spolocenské podujatia

Schodza Okresu Princa Pribinu v Los Angeles, Kalifornia

Okres Princa Pribinu IKSJ pripravuje schodzu, ktord sa bude konat’ na Kvetna nedelu
24. marca 2013. Oslava zacne slovenskou svitou omsou o 11:00 hodine rano v kaplnke sv.
Jana Boscu pri St. John Bosco High School, 13640 S. Bellflower Boulevard, BELLFLOWER,
CA 90706.

Po svitej omsi sa bude podavat’ chutny slovensky obed so zakuskom a obcerstvenim.
Deti sa budu zabavat’ tradi¢nym hl'adanim velkonocnych vajicok. Po obede bude schodza
pokracovat’ v jedalni.

Na programe je Rok Viery ohlaseny papezom Benediktom XVI. Priprava oslav 1150
vyroéia prichodu sv. Cyrila a Metoda na Slovensko a evanjelizacie Slovakov. Dalsie akti-
vity a informacie o poistovacom programe Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty. Na toto
posedenie pozyvame vsetkych nasich ¢lenov ako aj delegatov jednotlivych spolkov nasho
Okresu Princa Pribinu.

Pavol Skubeii, predseda

Spomienkova oslava slovenskej Statnosti

Zbor Slovenskej ligy v New Yorku si Vés dovol'uje pozvat na Spomienkovu oslavu slo-
venskej Statnosti, ktord sa bude konat’ v nedel'n dita 10. marca 2013 o 1.00 hodine odpolud-
nia v spolocenskej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East, 66th Street,
New York City. Podujatie sa kond v spolupraci Slovenskej ligy v Amerike, Spolku sv.
Stefana a Spolku sv. Matusa Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty, Slovenského katolickeho
sokola a ostatnych fraternalistickych spolkov .

V minulosti dosiahlo Slovensko samostatnostnost’ dvakrat: 14. marca 1939 a po dlhom
Case boja za slobodu opat’ dia 1. januara 1993. Bolo to historické dianie slovenského naro-
da na jeho ceste k sebaurceniu a §tatnej samostatnosti.

Presny program bude k dispozicii pred oslavou. Pocas programu bude moznost’ zakupe-
nia slovenského jedla a r6znych napojov v otvorenom bare. O blizsie informacie volajte:
Milan a Henrieta Dait (201) 641-8922; Jozef Bilik (718) 463-2084. Vstup je volny.

Nova publikicia: Slovensky rok v
ludovych zvykoch, obradoch a sviatkoch

Dovolte, aby sme Vam touto cestou dali do po-
zornosti  vynimocnu velkd rodinnt knihu o l'udovom
zvykoslovi na Slovensku, publikiciu SLOVENSKY
ROK v T'udovych zvykoch, obradoch a sviatkoch.
Autorka Katarina Nadaska je etnologicka, najmé z roz-
hlasu a televizie znama sprostredkovatel’ka poznatkov
o slovenskych l'udovych tradiciach.

Publikacia je vynimocna nielen svojim obsahom,
ale spracovanim. Pontka putavé a zabavné cCitanie,
texty ozivuju ukazky l'udovej slovesnosti a tryvky
z literarnych diel slovenskych klasikov. Osobity povab
knizke pridavaju hravé ilustracie znameho sloven-
ského ilustratora Martina Kellenbergera. Na Sloven-
sku zaznamenala vel’ky ohlas a vyvolala vel’ky zaujem
¢itatel'ov, o ¢om sved¢i mnozstvo pozitivnych hodno-
teni. Kniha vysla v sloven¢ine v novembri 2012, ma
328 stran a Cleni sa na $tyri kapitoly podl’a roénych obdobi. Publikacia bola realizovana
s finan¢nou podporou Ministerstva kultary SR.

Verime, Zze Vas oslovi prave tato publikacia, jedineéna na slovenskom kniznom trhu,
vd’aka ktorej sa mozete obohatit’ spoznavanim tajomno-krasneho Zivota nasich predkov.

V pripade Vasho zaujmu o zaktipenie publikacie, respektive d’alsich informacii, kontak-
tujte prosim Lucia Vagova, email: vagova@fortuna.sk FORTUNA LIBRI, s r. 0., Zadu-
najské cesta 8, 851 01 Bratislava, SLOVENSKA REPUBLIKA,Tel.: +421 2 6820 4715,
Fax: +421 2 6820 4740, www.fortunalibri.sk
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Muzeum komunizmu oficialne
otvoria v marci v Bratislave

Muzeum zlocinov a obeti komunizmu sa pre navstevnikov oficialne otvori 25. marca,
teda v den, ked’ si verejnost’ pripomina 25. vyrocie Svieckovej manifestacie. Od novembra mi-
nulého roka funguje v sktiSobnej prevadzke.

FrantiSek Neupauer z OZ Nendpadni hrdinovia, ktoré mizeum zriad'uje, tvrdi, Ze stale
hladaju podporovatelov, aby muzeum mohlo mat’ aspoii jedného stdleho zamestnanca. V
sucasnosti je otvorené kazdy Stvrtok od 9.00 do 15.00 h. Miizeum sidli na Namesti slobody pri
novej budove Uradu vlady.

“Nase muzeum bude pontkat’ priestor na stretnutie mladych ludi s byvalymi politickymi
viznami. Chceme zaroven zaznamenavat' pohlad tych, ktori zili v ¢ase neslobody,” povedal
Neupauer. Nemenej dolezité budu podla neho aj konkrétne predmety stvisiace s totalitnym

.....

predstavovat’ tieto pribehy, a to nielen pohl'adom historikov, ale aj mladych l'udi. Cez projekt
Nenapadni hrdinovia mame oc¢ami 200 mladych I'udi zaznamenanych uz skoro 80 pribehov ‘ne-
néapadnych hrdinov’,” dodal predseda OZ.

Dodava, Ze mizeum nie je naviazané na miesto. Mladych ludi, ktori miizeum navstivia,
chee zaviest' k budove “U dvoch levov”, alebo k budove “februarky”. “V tychto budovach boli
l'udia perzekvovani, a preto tam chceme predstavit’ pribehy tych, ktori nam svojimi postojmi
prinavratili slobodu,” objasnil Neupauer.

Miizeum uz pocas skuSobnej prevadzky navstivili l'udia zo susedného Mad’arska, ale aj z Ni-
karaguy ¢i Papua Novej Guiney. Prezrel si ho disident a byvaly ¢len KDH Frantisek Miklosko,
lider krestanskych demokratov Jan Figel, predseda Konfederacie politickych véziiov Anton
Srholec ¢i biskup Robert Bezak.
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PRIHLASKA

NA SVETOVE STRETNUTIE SLOVAKOV —
MATICNY SVETOVY FESTIVAL SLOVENSKEJ MLADEZE
KOSICE, SLOVENSKO

Pozyvame Vas na Svetové stretnutie Slovakov — Mati¢ny svetovy festival slovenskej mladeze,
ktory sa bude konat’ v diioch 4. - 8. jula 2013
na uzemi Slovenska — v Kosiciach a d’alSich slovenskych mestach vychodného Slovenska

Pre ucastnikov festivalu pripravujeme atraktivne kultirne, $portové, turistické, spolo¢enské, poznavacie
podujatia. O programe Vas budeme informovat, informacie budu priebezne zverejnené aj na stranke
www.matica.sk.

PRIHLASKA - NAVRATKA

Termin pobytu: od do

JL7 [ 1 11 H oy Priezvisko : datum narodenia : .......coeeeerirecreninnnenne
Adresa: Krajina: ...evennennncnensecnnenne
Telefon: Fax: e-mail:

Na festival prihlasujem spoluii¢astnikov v pocte .......ccevceuevvceenens 0s0b (priloZit’ zoznam).

UBYTOVANIE : z4.7.na 5.7., z5.7.na 6.7., zo0 6.7.na7.7.,z0 7.7.na 8.7. 2013 *

STRAVOVANIE: 1. neZiadam stravu *
2. objednavam (R - rafajky, V —vecera) *

ranajky vecera

5.7.2013
6.7.2013
7.7.2013
8.7.2013

Cena za internatne ubytovanie je 7,- Eur /osoba/ noc, cena za ranajky 1,- €, cena za veceru: 3,- €

* Svoje poziadavky oznacte podPa ziujmu o ubytovanie a stravu.

Organizator zabezpeci pre tcastnikov festivalu stravu a ubytovanie len na zaklade prijatej
prihlasky a po iihrade prislu§ného poplatku za objednané sluzby v termine najneskor do 15.6.2013
na ucet vedeny v CSOB, a.s., pobo¢ka Martin, IBAN: SK28 7500 0000 0040 0786 8337,

BIC: CEKOSKBX,, variabilny symbol 2013, sprava pre prijimatel’a - prosime uviest’ meno.

Prihlasky zasielajte na adresu Krajanské mizeum Matice slovenskej, Mudronova 1, 036 01 Martin - SR
(tel.: +421/43/41330 67, +421905 313 277) alebo e-mailom na adresu krajanskemuzeum@matica.sk,
domhronskeho@matica.sk alebo faxom na ¢islo +421/43/4133188.

Europoslanec Peter Stastny
na post prezidenta SR

Legenddrny hokejista-tito¢nik, reprezentant CSSR
a Slovenska, Clen siene slavy NHL a ITHF a od roku
2004 poslanec Europskeho parlamentu za SDKU-DS

Europoslanec SDKU Peter Stastny uvazuje o kandidatiire na post prezidenta Slovenskej
republiky. Na otazku, ¢i vylucuje, Ze v priebehu roka oficialne ohlasi kandidatiru na post
prezidenta SR Stastny stru¢ne odpovedal: “Takiito moznost’ nevylu¢ujem.” Zarovei pot-
vrdil, Ze moznost kandidovat’ do najvyssej Statnej funkcie aktudlne zvazuje. Sirsie viak
tato tému zatial’ rozoberat’ nechcel.

Média aj sociolégovia v poslednom ¢ase uvazujii o moznosti, ze by sa Stastny uchadzal
o post hlavy statu, pripadne hodnotia, aké by mal $ance. Na facebooku sa uz objavila aj fan
stranka, ktora podporuje myslienku jeho kandidatury. ,,Peter Stastny predstavuje vsetky
atributy, ktoré novy slovensky prezident potrebuje tak, aby sme sa za neho nemuseli hanbit’
— & uz doma alebo v zahraniéi,” uvadzaju fanasikovia na strinke. Samotny Stastny sa viak
k moznosti svojej kandidatury vyjadril az vo Stvrtok. )

Hokejova legenda Peter Stastny dlhé roky podporoval politiku SDKU, neskor sa
rozhodol prijat’ ponuku tejto strany kandidovat’ do Eurdpskeho parlamentu (EP).

Prvymi poslancami EP za SDKU v rokoch 20042009 boli Peter Stastny, Milan Gal'a a
Zita Plestinska. Vo vol'bach do EP 6. juna 2009 ziskala strana 16.98 percenta hlasov a dva
mandaty. Europoslancami sa stali Eduard Kukan a Peter Stastny.

Zamer kandidovat’ na funk-
ciu prezidenta zatial oznamil
expremiér Jan Carnogursky
a zakladatel Dobrého Anjela
Andrej Kiska. Podl’a bratislav-
skej krajskej Rady KDH by
bol dobrym kandidatom aj
poslanec Radoslav Prochazka.
V suvislosti s kandidatirou
sa spominali aj mend ministra
zahrani¢nych veci Miroslava
Laj¢aka a expremiérky Ivety
Radicovej, obaja vsak tuto
moznost odmietli. V KDH sa
uvazuje aj o predsedovi po-
4 slaneckého klubu tejto strany
Pavlovi HruSovskom, ktory
sa zatial' definitivne k tejto
FOTO: TASR/ Martin Baumann moznosti nevyjadril.

Peter Stastny TASR
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Krdtke sprdvy zo Slovenska

* Ministerstvo Skolstva, ktoré ma na starosti aj oblast’ Sportu, spusta novy program
na podporu mladych Sportovcov. Ti by mohli Slovensko reprezentovat’ na bliziacich sa
zimnych olympijskych hrach v ruskom meste Soc¢i v roku 2014, na letnej olympiade v
roku 2016 v Rio de Janeiro a d’alSich medzinarodnych sttaziach. V ramci programu zis-
ka podporu najmé 96 Sportovcov do 23 rokov, ktori vo svojich Sportoch patria medzi 16
najlepsich na svete. Pripravu mladych Sportovcov bude podporovat’ tim zlozeny z diag-
nostikov, Sportového fyziologa, dietologa ¢i psycholdga. Program slovensky Sport 2020
ministerstvo rozbieha v rdmci novej koncepcie rozvoja Sportu. Na oblast’ $portu ide z mi-
nisterstva Skolstva asi 33 miliénov eur.

* Slovenska poslankyna Europskeho parlamentu (EP) Edit Bauer vo svojom neddvnom
vystipeni na plenarnom zasadnuti EP v Strasburgu upozornila na nekalé praktiky niek-
torych vyrobcov a poskytovatelov sluzieb, ktori rovnaké vyrobky predavaju v novych
&lenskych krajinach EU v nizsej kvalite za rovnaké, ¢asto aj vysSie ceny, ako v starych
¢lenskych statoch. V pripade méasovych vyrobkov je to nizsi obsah mésa, v pripade pracich
praskov a Cistiacich prostriedkov nizsia kvalita, v pripade sluzieb niektorych mobilnych
operatorov alebo bank mensi rozsah sluzieb za vyssie ceny. Poslankyna spresnila, Ze sa to
deje “v krajinach s podstatne niz§imi prijmami obyvatel'stva”. Vo svojom vystipeni pritom
poukazala na skutoénost’, ze by ochrana spotrebitel'a nemala tolerovat’ takuto vyraznt dis-
kriminaciu spotrebitel’ov.

» Zavod spolocnosti Hella Slovakia Front-Ligthening pri Trencine planuje prijat’ de-
siatky pracovnikov. Planuju zvysit kapacity o 53 l'udi, najmi do oblasti vyroby, prezra-
dila ekonomicka riaditel’ka firmy Helena Kralikova s tym, ze d’alsich 32 miest je vol'nych
pre inzinierov a $pecialistov. Dvom z troch zavodov, ktoré Hella ma na Slovensku, totiz
narastie predaj o 20 percent. Dévodom su vyssie objednavky od Porsche ¢i Volkswagenu,
no podla informécii najmé od Daimleru. Pod neho patri znacka Mercedes, ktora si na
Slovensku dava vyrabat’ predné svetla. Tejto automobilke sa napriek krize dari.

* Skupina Specialnych operacii bude do operacie NATO v Afganistane vysland na
plnenie uloh podpory, mentoringu a poradenstva afganskych bezpecnostnych zloziek so
zameranim na plnenie tloh Specidlnych operacii v plnom rozsahu. Tento prispevok ma
sluzit’ na preklenutie kritického obdobia spojeného s ukoncenim operacie ISAF, ktoré je
naplanované na rok 2014. Zaroven je v sulade so zavermi summitu NATO v Chicagu
a podl’a ministerstva zodpoveda aj ekonomickym moznostiam Slovenska. Slovensko uz
ma skisenosti s Vyslamm sil Specidlneho urcenia do Afganistanu. V septembrl 2012 do
misie ISAF Vyslalo uz tretiu rotaciu 20 vojakov 5. pluku $pecidlneho uréenia v Ziline. V
sucasnosti ma Slovensko v krajine 253 vojakov.

* Tlac¢ova agentura Slovenskej republiky (TASR) koncom januara rozsirila spolupracu s
agentlrou Associated Press (AP) o Financial News Service. Verejnopravne médium tymto
krokom posilnilo svoje vedlice postavenie na agentirnom trhu s ekonomickymi informa-
ciami. TASR v stcasnosti spolupracuje s 27 zahraniénymi agenturami. Ekonomické infor-
macie Cerpa nielen z Associated Press, ale tiez z Reuters, nemeckej DPA, rakiskej APA,
¢inskej Xinhua a mnohych d’alsich renomovanych zdrojov.

e Matej Valuch, zadrziavany v Irane pre tidajnt $pionaz bol prepusteny z Iranskeho
vézenia a uspes$né sa vratil na Slovensko. Informoval §éf rezortu diplomacie Miroslav
Lajcak (nominant Smeru-SD) spolo¢ne so samotnym Valuchom. “Je to vel'mi prijemny
pocit pocut’ zase slovencinu a vidiet’ Bratislavsky hrad,” povedal Valuch, ktory zdoraznil,
ze nie je v ziadnom pripade $pion. Iranske urady zatkli Slovaka v januari pre podozre-
nie zo Spionaze. Tamojsia tlacova agentira Mehr pritom eSte 17. januara informovala o
odhaleni skupiny udajnych $piénov pracujicich pre americki CIA . Valucha oznacili za
spojku americkej tajnej sluzby a vykonavatela tajného planu CIA. Podl’a tlacovej agentury
ho zadrzali iranski bezpecnostni agenti spolu s “d’alSimi clenmi protiiranskej skupiny”.

* Pondelok 11. februara bol v poradi uz stvrtym pondelkom, kedy zamestnanci vyrob-
ného zavodu Samsung vo Voderadoch nenastipili do prace. Spolo¢nost’ Samsung Display
Slovakia, s. r. 0. kratenim pracovného tyzdna a znizenim produkcie reaguje na aktudlnu
poziadavku trhu. Elektrotechnicky priemysel podlieha sezonnosti a po zvySenom objeme
produkcie na viano¢né trhy pravidelne nasleduje obdobie nizSej produkcie zaciatkom
roka. V zmysle uvedeného je i obdobie nizkej produkcie zdvodu ocakavané a teda nic¢im
zvlastne. Spolo¢nost’ Samsung Display Slovakia s. r. 0. zacala s vyrobou LCD modulov
v priemyselnom parku v obci Voderady ned’aleko Trnavy v roku 2008. Je to jediny zadvod
spolo¢nosti Samsung v Eurépe na vyrobu LCD modulov.

* Kontrolny audit, ktory vykonal Eurdpsky zviz kupel'ov (ESPA) zaciatkom februara
v Slovenskych lieCebnych kiapel'och Piestany, a. s. potvrdil udrzanie a konstatoval zaroven
zlepSenie kvality sluzieb. Podl'a vediiceho auditora Kurta von Storcha st piestanské kupele
na dobrej ceste stat’ sa lidrami v oblasti kvality kupel'nictva v Eurépe. ESPA zastupuje za-
yjmy viac ako 1,200 kipel'nych miest v Eurdpe. Jeho eurdpska znacka kvality je dolezita
najmé z dovodu lepsej orientacie zahrani¢nych klientov, pretoze v kazdej krajine platia
iné poziadavky na hygienu, bezpecnost’ a infrastruktaru. Jednotné hodnotiace kritéria pre
ziskanie certifikatu EuropeSpa Med su od roku 2006 uplatiiované na celom europskom
kontinente. Audit absolvovali kupele v Piestanoch v roku 2011, pricom experti ESPA
preskumali viac ako 1,000 bodov z oblasti gastrondmie, ubytovania, liecebnych procedur,
bazénov, l'udskych zdrojov a manazmentu.

* Slovaci v roku 2011 podstupili v nemocniciach 274,008 operacii. Najvyssi pocet pacien-
tov operovanych v chirurgickych postel'ovych oddeleniach Narodné centrum zdravotnic-
kych informacii (NCZI) zaznamenalo v Bratislavskom (45,041) a KoSickom (42,688) kra-
ji. Vysoko nad ostatnymi prevazovali operacie pohybovej sustavy ako amputacw koncatin,
operacie kibov, kosti, svalov, §liach, nadorové choroby. Nasledovali operacie traV1aceh0
systému (vyse 44 000) a operacie zenskych pohlavnych organov (takmer 40,000). Pacien-
tov, ktorych operovali v ramci jednodiiovej chirurgie, bolo v roku 2011 takmer 130,000.
Najviac jednodnovych operacnych vykonov centrum eviduje v $pecializacnych odboroch
chirurgia, ortopédia, Grazova chirurgia a plasticka chirurgia, gynekoldgia a poérodnictvo a
oftalmologia.

* Slovensko vyhralo dve nové investicie z Nemecka. Jeden z najvécsich slovenskych
zamestnavatel'ov, nemecka skupina Schaeffler sa rozhodla na Slovensku postavit' Vys-
kumno-vyvojové stredisko a tiez vytvorit' Finan¢né centrum zdiel'anych sluzieb pre cela
Europu. Skupina dnes zamestndva na Slovensku 8,100 l'udi. Po dokonceni investicie
pribudne na Slovensku dvesto novych pracovnych miest. Nemcov vyjde investicia na 10
az 12 milionov eur.
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Letna univerzita slovenského
jazyka 8. jula — 26. jula 2013

Centrum vzdelavania Univerzity Komen-

ského v Bratislave 1 v tomto roku pozyva
priaznivcov slovenského jazyka na Let-
nu univerzitu slovenského jazyka, v ramci
ktorej zlcastneni maji jedine¢ni prilezitost
zdokonalit' sa v slovencine a spoznat' zaku-
tia Slovenska, zoznamit' sa so slovenskymi
tradiciami, zvykmi a kultarou. Lend univezita
slovenského jazyka sa bude konat' od 8. jula
do 26. jula 2013 sa na Univerzite Komenského
v Bratislave .
ke: www.cdvuk. Sk/UIOD

Letna univerzita slovenského jazyka 2012
privitala v roku 2012 krajanov zo Srbska,
Ukrajiny, Mad’arska a Rumunska, z dalsich
krajin vymenili dovolenku za kurz slovenciny
ucastnici z Ruska, Svédska, Finska, Ho-
landska, Francuzska, Nemecka, Rakuska ¢i
Vel'kej Britanie. Cestu na Slovensko merali
ucastnici aj spoza Atlantického oceanu - z
USA - a zastipené boli i Thajsko, Vietnam,
Japonsko a Egypt. Intenzivne kurzy zamerané
na ziskanie zakladov, pripadne precviCenie a
zdokonalenie recovych zru¢nosti v modernej

sloven¢ine v prirodzenom jazykovom prostredi

ana spoznavame kultary a realii Slovenska pripravuju a realizuju lektori Ustavu jazykovej a
odbornej pripravy zahrani¢nych Studentov Centra d’alSieho vzdelavania UK. 89 milovnikov
slovenginy z celého sveta sa na tri tyzdne zislo v Studijnom a kongresovom stredisku CDV UK
Modra-Harmoénia, ktoré sa nachadza v malebnom kraji v okoli mesta Modry, nadhernom pros-
tredi malokarpatského regionu symbolicky spojenom a historicky previazanom s osobnostou
kodifikatora spisovnej slovenciny Cudovitom Stirom.

Krajania podnikli tiez trojdilova exkurziu po Slovensku a pre vsetkych tcastnikov boli d’alej
pripravené jednodfiové vylety do Trnavy, PieStan, na Devin a do Bratislavy ¢i vylety na Smole-
nicky zdmok a hrad Cerveny kamei. Fyzicky zdatnejsi absolvovali aj turistické vylety v okoli
Modry alebo do jaskyne Driny. Frekventanti navstivili vyrobné zavody automobilového prie-
myslu a v kraji dobrého vina, samozrejme, aj vinarsky zavod ELESKO. Neobisli ani krasnu
modransku keramiku, s vyrobou ktorej sa mohli priamo zozndmit’ a vyskdSat’ si jej tvorbou na
hrné¢iarskom kruhu v dielfiach, ktoré sidlia v uliciach mesta Modry. Ucastnici si mohli zatancovat’
vecer na diskotéke, alebo si kazdy den pozriet jeden zaujimavy slovensky film.

Pohnuitky a impulzy, ktoré privadzaju studentov na Slovensko, aby sa z(castnili na tomto
podujati, si roznorodé. U krajanov je to predovSetkym hl'adanie korenov, rodinnych predkov a
stcasnikov, ale aj cibrenie spravnych foriem slovenéiny, s ktorou st nasi krajania nateni hl'adat
neustale priamy kontakt.

o O, 0
0.0 0’0 0’0

BBC lika na vychod Slovenska

KoSice prekvapia kaZdého

Vicsina cudzin-
cov o nich nepocula
a mnoho Slovakov
by sa net'ahalo
cez krajinu, aby
ich navstivili. Ale
Kosice su prip-
ravené vsetkych
prekvapit’, pise
BBC o metropole
vychodu.

Do Kosic ako
Eur6pskeho
hlavného mesta
kultary laka turistov
aj portal britskej
BBC venovany ces-
tovaniu. Zverejnil
¢lanok autora Luka
Watersona, ktory
je znamy tym, ze
svojim textom
pre Lonely Planet
zaradil Slovensko do 10 najlepéich destinacii roka 2013 “Velkolepy Dom svéitej Alibety je

.....

Pohfad na Hlavnu ulicu v KoSiciach.

clanku.

Autor Kosice charakterizuje slovami “renesan¢no-barokovy architektonicky skvost” s
mnozstvom historickych budov. “Predstavuje Citatel'om tri najddlezitejsie projekty kultirnych
Kosic,” doplnila manazérka pre komunikaciu a PR aktivity Slovenskej agentury pre cestovny
ruch (SACR) Zuzana Nemcova.

Prvym je Kulturpark, kde by mala vzniknat' odza tvorivosti, workshopov a vystav. Dalsim
je Kunsthalle. Otvoria ju vystavou diel vytvarnika Guyula Kosice, ktory zil a tvoril v Latinskej
Amerike. A tretim projektom je prestavba amfiteatra, co vytvori pédu na hostovanie festivalu
Cassovia a dal$ich open-air podujati.

Autor odportica hostom v Kosiciach navstivit' majovy festival USE THE CITY, augustova
PopArt party v style Andy Warhola a septembrovy festival vina. Za vylet podl'a neho stoja aj
zaujimavé turistické ciele v okoli Kosic, ako su jaskyne Slovenského krasu, Tokajské vinohrad-
nicka oblast’ ¢i Slovensky raj.

SME/Korzar
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Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

URADNY ORGAN PRVEJ KATOLICKEJ SLOVENSKEJ JEDNOTY V SPOJENYCH STATOCH A V KANADE
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Benedikt XVI. sa rozhodol

slobodne vzdat svojho uradu
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FOTO: TASR/AP Photo/L‘Osservatore Romano
Papez Benedikt XVI. (v pozadi treti sprava) pocas stretnutia kardinalov vo
Vatikane, 11. februara 2013. Hlava katolickej cirkvi papez Benedikt XVI. v
pondelok oznamil, ze sa 28. februara 2013 dobrovofne vzda svojho pontifikatu.
Svoje rozhodnutie zdévodnil tvrdenim, Ze v désledku pokrocilého veku uz nema
dostatok sil na d’alSie vykonavanie svojho Uradu. Nového papeza by malo zvolit’
zhromazdenie kardinalov do konca marca. Podl'a agentiry AP sa Benedikt XVI.
stane prvym papezom po takmer 600 rokoch, ktory sa vzda uradu. Poslednym
papezom, ktory sa dobrovolne vzdal uradu, bol v roku 1415 Gregor XlI. v snahe
vyriesit' spor medzi dvoma uchadzaémi o papezstvo.

In this photo provided by the Vatican newspaper L‘Osservatore Romano, Pope
Benedict XVI, sitting on the throne at left, attends a meeting of Vatican cardinals,
at the Vatican, Monday, Feb. 11, 2013. Benedict XVI announced Monday that he
would resign Feb. 28 - the first pontiff to do so in nearly 600 years. The decision
sets the stage for a conclave to elect a new pope before the end of March.

FOTO TASR - FrantiSek Ivan
Zasnezena obec Zlata Idka v okrese KosSice okolie 8. februara 2013.

The village of Zlata Idka near Kosice was a winter wonderland on February
8, 2013.

Jubileum sv. Cyrila
a Metoda pripomenu
svetové osobnosti v Rime

Oslavy 1150. vyrocia prichodu sv. Cyrila a Metoda na tzemie Slovenska pripomenu
viaceré uznavané osobnosti na medzinarodnej konferencii “Sviti Cyril a Metod medzi
slovanskymi narodmi: 1150 rokov od zaciatku misie” v Rime. Uskuto¢ni sa v diioch 25. a
26. februara 2013 na Papezskom vychodnom institate a Papezskej Gregorovej univerzite
pod zastitou slovenského kardindla Jozefa Tomka, emeritného prefekta Kongregacie pre
evanjelizaciu narodov, a arcibiskupa Cyrila Vasil'a, sekretara Kongregacie pre vychodné
Cirkvi, ktori su zaroven jeho hlavnymi organizatormi.

,»Prichod sv. Cyrila a Metoda k nasim predkom a pouzitie ich jazyka v liturgii pri hlasani
evanjelia mimoriadne pomohli pri Sireni viery a budovani kultiry medzi slovanskymi
narodmi, hovori o vyzname misie dvoch solunskych bratov kardinal Tomko. Kongres na
dvoch medzinarodnych univerzitnych forach, kde Studuje mladez z réznych svetadielov,
mdze podla jeho slov pomdct’ rozsirit’ v celej Cirkvi lepSie poznanie ich diela.

Organizatori pozvali na konferenciu viaceré¢ zname tvare. Okrem viacerych sloven-
skych biskupov a zastupcov akademickej obce by na nej mali napriklad vystapit’ predseda
Pépezskej rady pre kultiru kardindl Gianfranco Ravasi, kardindli Stanislaw Dziwisz a
Dominik Duka, apostolsky exarcha Atén Dimitrios Salachas, prof. Samir Khalil Samir
SJ, PIO a d’alSie mena. Vystlpia i samotni garanti konferencie kardinal Jozef Tomko a
arcibiskup Cyril Vasil, sekretar Kongregacie pre vychodné Cirkvi, ako aj viaceri slovenski
odbornici vratane niektorych biskupov.

TK KBS

Vyhlasenie Apostolskej
nunciatary v SR k
rozhodnutiu Svitého Otca

Po rozhodnuti Svitého Otca vzdat sa tradu vydala vyhlasenie aj Apostolska nun-
ciatura na Slovensku. “Odstupit’ neznamena vzdat’ sa: niekedy prave odstipenie
je znakom pokorného a zodpovedného poznania vlastnych limitov, najmé ked’ sa
jedna o dobro Cirkvi,” piSe sa vo vyhlaseni, ktoré prinaSame v plnom zneni:

Vyhlasenie ApoStolskej nunciatiary

Svity Otec Benedikt XVI vcera, 11. februara 2013, v pritomnosti kardinalov
zidenych na zasadani riadneho konzistoria, oznamil svoje odstupenie z pastoracného
riadenia Cirkvi. Jeho demisia vojde do platnosti 28. februara 2013 o 20:00 h a
Petrov apostolsky stolec bude uprazdneny az do zvolenia nového Najvyssieho Pas-
tiera Cirkvi, ktoré sa predpokladéd uz na buduci mesiac, v marci 2013.

Tato sprava vyvolala v celom katolickom i nekatolickom svete vel'ké prekva-
penie, hoci Svity Otec toto svoje rozhodnutie uz dlhsie zvazoval.

Svity Otec tento svoj krok vopred zodpovedne zvazil pred Bohom i vo svojom
svedomi, pre postupujtici vek. Nebolo u¢inené pod vplyvom ziadnej jeho pripadne;j
vaznejsej choroby. Svity Otec vo svojom vyhlaseni jasne a so vSetkou ctou hovori,
ze v poslednych mesiacoch mu ubudlo telesnych i duSevnych sil a v dosledku toho
uz nie su postacujiice na vykonavanie poslania zvereného mu samotnym Kristom.
Vo svojom komunikate to potvrdzuje slovami: k nalezitému vykonu Petrovej sluzby
su potrebné aj telesné i dusevné sily, ktorych mi v poslednym mesiacoch ubudlo
natol’ko, Ze som dosiel k istote, Ze st na to uz nedostacujuce.

Toto je gesto velkej odvahy, hlbokej l'udskosti, pokory a zodpovednosti zo strany
Svitého Otca. Odstupit’ neznamena vzdat’ sa: niekedy prave odstupenie je znakom
pokorného a zodpovedného poznania vlastnych limitov, najma ak ide o dobro Cirk-
vi. V tomto okamihu sme vSetci pozvani k tomu, aby sme sa zomkli okolo osoby
Svitého Otca Benedikta XVI. a d'akovali Bohu za vel’ky dar, ktory dal svojej Cirkvi
a celému svetu v jeho osobe, v jeho posolstvach a v jeho ¢irom uceni.

V Bratislave, dna 12. februara 2013
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